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ACTE  PRIMER 


Gran  saló  amb  arcades  al  fons.  Finestral  a  la  dreta  i  por- 
tes  a  Vesquerra,  Catifa,  cortinafges,  escuts  d'armes  i  mobles 
tot  de  tons  severs. 


ESCENA  PRIMERA 

D.  SALVI,  CARLES  i  altres  cavallers  mirant  pel  finestral 
de  la  dreta). 

Salv.     Tota  la  ciutat  és  joia. 

Mai  The  vista  com  veig  ara, 

per  tot  tant  bellugadissa, 

tan  vistosa,  tan  ufana, 

tan  plena  de  goig,  formosa 

com  donzella  enamorada. 
Carl.     El  poble  vestit  de  festa 

recorre  corrers  i  places 

Uansaait  alegrois  de  vida. 

No  hi  ha  rostre  sens  rialla, 

ni  finestral  sens  dosser, 

ni  portal  sense  garlandes. 

Mireu  per  tot,  dreta  a  esquerra, 

tant  al  voltant  de  la  plaça 

com  pe'l  carrer  cap  a  cap 

fins  allà  on  la  vista  atansa, 

i  sols  veureu  alegries. 

arreu  per  tot  reflectades 

que  símbol  són  d'honradesa 


i  realitat  d'esperança. 

Quin  bonic  fan  els  balcons 

i  quin  goig  les  barbacanes, 

plenes  d'escuts  i  banderes 

d'animoses  coloraines 

que  el  vent  oneja  goitjós 

de  jugà  amb  tan  belles  gales! 

Allà  al  lluny,  l'arc  construit 

amb  antenes  ben  fermades 

tot  voltejat  de  llaurer 

i  amb  penons  de  vellut  grana, 

és  l'admiració  del  poble 

que  espera  les  lluminàries 

al  fer-se  nit,  que  seran 

d'efecte  que  als  ulls  encanta. 

Cent  teiers  veurem  encesos 

per  totes  les  cantonades 

de  la  ciutat,  més  a  més 

dels  que  s'encendran  a  plaça. 

on  fins  a  la  mitja  nit 

el  poble  hi  farà  ballades, 

i  tindrà  jocs  a  plaer 

de  sortijes  i  cucanyes 

amb  premis  de  galls,  monedes, 

robes  i  cotes  de  malla 

que  és  lo  que  li  plau  al  poble, 

puix  pel  premis  molt  s'afanya. 

Per  la  part  del  riu,  també 

demà  a  la  mitja  diada, 

hi  haurà  premi  als  remadors 

que  millor  corrin  les  barques: 

Ja  veureu  les  competències 

que  hi  hauran  en  les  remades; 

quines  forces  !  quina  astúcia ! 

Tots  ells  com  treuran  la  trassa. 
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A  més  d'això,  jocs  de  bitlles, 
de  botxes,  bòlits  i  barra: 
de  cintes  pels  cavallers 
que  montats  demostrin  manya: 
salts  de  corda  pels  infants, 
i  pels  soldats,  jocs  de  llança. 
Sis  dies  duren  les  festes 
per  celebrar  Tarrivada 
de  nostre  Rei  victoriós, 
'\  el  conqueridor  En  Jaume. 

Festes  com  aquestes  festes, 
Lléida  ben  poques  vegades 
haurà  tingut. 
Salv.  Poques !  Mai 

les  he  vist  tan  grans  i  santes, 
i  això  que  els  meus  anys  ja  són 
prou  llargs  per  fer  recordança 
dels  fets  de  la  nostra  terra, 
i  porto  prou  bona  data 
de  tots  ells  dintre  de  Lléida 
i  també  de  la  comarca, 
puix  d'aquest  país  soc  fill 
i  d'ell  ne  faig  alabança 
sempre  que  puc. 
Carl.  Podeu  fer-ho 

que  per  vos  la  història  parla, 
i  em  plau  la  història  sentir 
amb  paraules  venerables 
com  pronuncien  vostres  llabis. 
amb  ideia  autoritzada 
per  records  de  llarga  edat. 

{Tot  conversant  s'allunyen  del  finestral  on  que- 
den els  demés  nobles  mirant-hi  sense  destorbar 
el  diàleg). 

Quants  anys  conteu  ja? 
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Salv.  Vuitanta. 

Ja  veieu  si  hauré  vist  gestes 

per  fer-ne  avui  recordança. 
Carl.     Vint-i-cinc  anys  són  els  meus 

i  em  complau  esta  diada 

per  fer-ne  bona  memòria 

si  a  vostre  edat  puc  contar-la. 
Salv.     Jove  sou,  ple  de  salut, 

D.  Carles,  per  atansar-ne 

•tantes  com  jo,  ho  pot  ser  més 

i  de  mena  molt  estranya 

mirat  a  primera  vista. 
Carl.     Voleu  dir! 
Salv.  Cosa  indubtable 

que  de  temps  ja  vaig  rumiant. 

(Amb  confiança). 

Per  nostre  terra  es  preparen 
aconteixements...  d'envejes 
que  en  faran  crudels  jornades 
petint-ne  tots  les  rencúnies 
que  per  la  Cort  mai  ne  manquen. 
Carl.     No  comprenc ! 

Salv.  (Sempre  amb  misteri  i  resguardant  la  mirada 

dels  nobles^  que  encara  estant  abocats  en  el  fi- 
nestral admirant  les  guarnicions  dels  carrers). 

Les  particions 
de  les  terres  conquistades 
per  D.  Jaume,  ja  veureu 
de  quants  crims  formaran  causa. 
Carl.     Es,  segons  vostre  parer, 

que  el  tinc  per  molt  respectable, 
que  les  particions  seran 
parcials  i  amb  molta  aventatja 
de  mèrits  en  més  o  menys 
per  influesències  decantades? 
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{Tot  passejant  D.  SALVI  i  CARLES  ara  es 
troben  en  el  prosceni  part  esquerra,  parlant  en 
veu  baixa,  sempre  amb  rezel  per  part  de  D.  SAL- 
VI i  gran  respecte  per  en  CARLES). 

ALV.     Aquestes  declaracions, 

0  millor  dit,  confiances, 
us  les  faig  per  simpatia. 

ARL.     Que  agraeixo  amb  tota  Tànima. 
ALV.     Ans  de  conquerí  Mallorca 
ja  en  la  Cort  es  conspiraba 
per  repartició  de  terres, 
per  adquisició  de  reialmes, 
ll^^^         i  avui  per  vui,  podeu  creure, 
jp         que  es  conspira  més  encara. 
!arl.     No'n  tenia  cap  notícia, 

1  de  sorpresa  m'agafen 
com  innocent  infantó 
totes  les  vostres  paraules ! 

•ALV.     Observeu,  i  llengua  muda, 

que  el  que  és  jo,  ja  he  parlat  massa... 

Però  em  mou  la  simpatia 

com  ja  he  dit,  i... 
>ARL.  Mercès  tantes, 

que  jo  sabré  correspondre, 

si  precís  fos,  amb  Tespasa. 
)ALV.     Em  plau  vostre  oferiment, 

i  aquí  teniu  la  mà  honrada 
j|         d'un  vell  que  se'n  va  del  món 
jp         cridant: — ^Visca  el  Rei  En  Jaume. 

conqueridor  de  Mallorca ! 
])arl.     Igual  crit  del  fons  de  Tànima 

sempre  em  surt: — Que  visca  el  Rei. 

(Els  nobles  repeteixen  el  crit  en  el  finestral  que 
troba  eco  en  el  poble). 


I 


—  12  — 


ESCENA  II 

Els  mateixos,  GILBERT  i  ENGARRANT  que  venen  , 
fons). 

GiLB.     Per  honra  de  nostre  Pàtria. 

Que  visca  el  Rei  d'Aragó ! 
Salv.     i  de  Mallorca  Cristiana. 

No  és  així,  Gilbert? 
GiLB.  Ben  cert. 

No  admet  dubte  la  cridada.  ) 

que  tothom  dóna  per  bona. 
Salv.  (Apart  a  Carles). 

(D'aquest  no  us  en  fieu  massa). 
Caba.  i.  De  nostre  Rei  porteu  noves? 
Caba.  2.  No  ens  esmerceu  les  paraules. 

Conteu,  conteu. 
GiLB.  Repetides 

són  les  noves  per  contar-les 

altra  volta,  puix  que  són 

noves  que  de  noves  passen. 
Caba.  i.  Repetiu-les,  no  hi  fa  res. 
Salv.  (Apart  a  Carles). 

(Repareu  quan  del  Rei  parla, 

com  refusa  la  conversa!) 
Caba.  2.  Si  relatar-les  no  us  cansa, 

jo  us  prec  que  feu  relació 

de  victorioses  jornades 

vostres  i  de  nostre  Rei, 

que  molt  ens  plau  escoltar-les. 

Vritat,  cavallers  ? 
Tots.  Sí,  sí?... 

Salv.  (Apart  a  Carles). 

(Son  company  no  diu  paraula, 


—  13  —  . 

però  mireu-li  bé  el  rostre 
'         i  veureu  que  parla  massa). 
LB.     Si  us  complau,  ho  faré  així... 
,         Més  dec  declarà  amb  veu  franca, 

que  de  mí  no  en  faré  esment, 

perquè  no  tinc  cap  hassanya 

digne  de  vostre  atenció. 

(Tinguem  calma,  molta  calma^ 

per  allunyar  les  sospites 

que  en  mi  podrien  recaure.) 
LV.  (Amb  sorna). 

Va  ja,  no  sièueu  modest 
.        a  tal  extrem  i  recansa, 
p       i  expliqueu-nos  de  Mallorca 

la  conquesta,  les  batalles 

en  que  vos  prenguéreu  part. 
LB.     Amb  fort  bras  brandint  Fespasa 

no  vareig  ser  dels  darrers 

en  traspassar  les  muralles,  x 

que,  lluitant  tots  cos  a  cos, 

a  la  fi  foren  guanyades. 
BA.     Conteu  la  feta,  conteu-la 

que  tots  escoltem  amb  ànsia. 

(Formen  rotllo  i  apareix  en  MUNTANER). 

LV.     El  cronista  Muntaner 

també  pendrà  la  paraula 

ajudant  vostre  discurs. 

(Veiam  que  és  el  que  declara). 
iGA.  (A  part  a  Gilbert). 

(Ell  vos  salva  en  aquest  punt 

de  fer  del  Rei  Tabansa). 
LB.     (Ell  em  pert  si  aquí  enraona 

i  els  meus  fets  d'allà  declara). 
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ESCENA  III 


Els  mateixos  i  MUNTANER  pel  fons. 


Salv.      Molt  ben  vingut,  Muntaner. 
Carl.     Celebrem  vostra  arribada. 
Caba.  i  .Arribeu  al  punt  i  l'hora 

més  justa  per  tots. 
Munt.  La  causa 

ja  em  direu  del  què  i  per  què. 

No  se  pas  endevinar-la. 
Caba.  i.  Sebre  voldríem,  si  us  plau 

detalls  de  les  grans  jornades 

mallorquines. 
GiLB.  La  conquesta 

de  Mallorca  els  entusiasma 

i  no  es  cansen  de  sentir-la... 

Ara  jo  anava  a  explicar-la. 
Munt.     Comenceu,  jo  seguiré 

quan  vos  deixeu  la  paraula; 

ja  que  per  vostre  ferida, 

des  la  primera  jornada 

vau  retirar-vos..., 
Caba.  i.  Ferit ! 

No  deieu  que !... 
GiLB.  D'una  cama 

mal-ferit  i  sens  auxili... 
Salv.     De  fletxa,  coltell  o  llança? 
Munt.    Res  d'això:  si  no  entra  en  brega. 
GiLB.     El  cavall  que  cavalgava 

me  botà  en  terra  furiós 

quan  empreníem  la  marxa.... 

Va  sé  un  tancar  i  obrir  d'ulls... 
Caba.  i.  Si  que  vau  tindré  desgràcia! 
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Salv.     (Queda  descobert  de  sobres). 
Carl.      (Era  mentida  sa  parla). 
Munt.     Comenceu  la  relació 

fins  allà  on  pogueu  contar-la. 
GiLB.     En  vostres  llavis  té  més 

colorit  al  ser  contada, 

que  no  en  va  sou  el  cronista 

de  nostre  Rei. 
Munt.  (Amb  esclat). 

De  don  Jaume 

plau-m.e  ser  tot  el  que  ell  vulga. 

Esgrimint  la  ploma  o  Tarma, 

soc  d'ell  i  sempre  ho  seré  ^ 

a  tot  hora  sens  recansa 

fins  dar-li  tota  la  sang 

i  rúltim  suspir  de  l'ànima: 

perquè  com  éll,  no  en  conec 

ni  ne  conegut  pas  d'altre 

més  galan  en  temps  de  pau 

ni  més  valent  en  batalla. 
Salv.  (Amb  gran  entusiasme). 

Això  és  un  bon  cavaller ! 

Els  ulls  m'esclaten  en  llàgrimes 

escoltant  els  vostres  mots 

de  Don  Jaume  en  alabansa ! 
Carl.     El  meu  cor  també  glateix 

pel  Rei  i  la  santa  causa ! 

(Grans  mostres  d'aprovació  en  tots  els  cavallers 
menys  en  GILBERT  i  ENGARRANT  que  es 
miren  amb  inteligència) 

GiLB.     (Del  Rei  tots  són  partidaris 
incondicionals !  Ten  calma, 
Gilbert,  que  el  cas  és  de  prova, 
i  pots  donar  relliscada 
si  acció  i  Ueugua  no  detures !) 
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Enga.     (La  situació  és  poc  simpàtica 

per  en  Gilbert  i  per  mí. 

Procurarem  desviar-la). 
Carl.     Bé,  i  a  la  fi  no  tindrem 

la  relació  desitjada 

de  Mallorca  i.... 
Munt.  Plau-me  fer-la 

si  a  tots  us  plau  l'escoltar-la 

com  he  dit. 
Caba.  e.  Jo  ja  Tespero. 

Caba.  2.  A  mi  ja'm  consumeix  l'ànsia. 
Salv.     Amb  devoció  l'escoltem. 
Carl.     Sens  perdre  bri  de  paraula. 
Munt.     Parlaré  doncs,  suplicant 

a  Déu  que  em  doni  sa  gràcia. 

{Tots  volten  a  MUNTANER). 

Des  que  Don  Jaume  ple  d'ardidesa 
en  Corts  jtmtades  a  Barcelona 
planà  la  idea  tan  temps  covada 
d'expulsa  el  moro  d'allà  a  Mallorca, 
ja  tot  es  fressa  d'homes  de  guerra 
i  tot  ofrenes  que  als  pobles  honren. 

Temps  de  juntar-se  pel  Maig  se  fixa : 
punt  de  partida,  Salou  se'ns  dóna: 
i  fins  doscentes  naus  ben  veleres 
amb  gran  llestesa  ja'l  port  s'acoblen. 

Ja  estan  comptades,  ja  cap  ne  manca 
ja  arriba  el  dia,  ja  arriba  l'hora 
de  fer-se  veles  en  vers  les  illes 
que  les  comendes  fills  de  Mahoma. 

De  nostre  armada,  via  directa 
no  és  pas  bonable,  que  en  la  mar  trova 
fera  tempesta  que  esquinsa  veles 
i  romp  antenes  de  molta  força. 
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Més  ja  Don  Jaume,  del  cel  demana 
protecció  i  ànim,  i  Déu  l'escolta, 
puix  neix  el  dia  calmant  les  aigües 
i  al  fi  salvada  tenim  la  flota. 

Ja  obirem  terra,  ja  es  desembarca 
en  estratègic  punt  de  la  costa : 
ja  a  la  callada  prenem  terreno 
i  a  nostre  vista  tenim  Mallorca. 

De  la  ciutat  surten,  presentant  cara, 
serrains  d'armes  furients  com  Tona 
per  ofegar-nos  amb  sa  esbranzida, 
mes  dels  Moncada  la  veu  s'escolta: 
— Coltellej em-los,  que  no  res  valen! —  (i) 
i  tots  a  l'una  com  llamp  que  arbola, 
així  nosaltres  amb  doble  empenta 
fem  tornà  enrera  a  la  gent  mora, 
que  en  el  camp  deixa  més  de  mil  vides 
i  a  ciutat  fugen  tancant  les  portes. 

A  la  segona  ferma  batalla, 
presenta  el  moro  la  doble  força 
de  qui  venjança  cerca  en  la  lluita 
i  el  tot  es  juga  rabiós  a  l'hora. 

El  cas  és  serio !  L'acer  s'ensagna, 
la  fletxa  xiula,  regruny  la  fona!... 
Tots  cerquem  manyes  de  punteria 
per  fer  de  vides  crudel  destrossa. 

Per  tres  vegades  la  gent  cristiana 
vencent  al  moro,  ja  just  el  copa: 
per  tres  vegades  serrains  vencen 
i  amb  fera  sanya  cristians  degollen. 

Les  companyies  de  l'avansada 
que  la  senyera  d'en  Nunyo  porten, 
amb  por  reculen...  Mes  veus  ne  surten 
d'elles  mateixes,  cridant: — Vergonya!  (i) 


(1)  Textual, 
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Emprò  Don  Jaume  de  cop  presentas ! 
Tots  se  rebifen !  i  amb  noves  forces 
prenent  terreno ;  Victòria !  criden. 
Més  de  sobtada  porten  la  nova 
de  que  en  la  brega,  germans  Moncada 
han  mort  com  hèroes  tots  dos  a  Thora ! 

El  cor  se  ens  núa !  La  sang  se'ns  glassa ! 
Dels  ulls  d'En  Jaume  llàgrimes  brollen ! 
L'atac  s'atura,  i  encenem  teies 
que  és  nit  aquella  molt  tenebrosa, 
i  dels  Moncades  junt  als  cadavres 
nostre  Rei  resa  per  llarga  estona 

(Pausa) 

Aquí  arrivant-ne  de  la  conquesta 
la  meva  parla  deixo  a  l'història 
perquè  ella  sia  qui  la  detalli 
Fidel  i  plena  nota  per  nota. 

Jo  sols  dec  dir-ne  que  el  Rei  En  Jaume 
comandant  sempre  davant  dels  nostres, 
la  seva  espasa  fou  llamp  de  guerra 
tenyida  roja  per  la  sang  mora. 

Una  batalla  no  era  finida 
que  a  altra  batalla  ja  estava  prompte. 
Pam  de  terreno  que  conquistava 
pam  de  terreno  que  en  feia  joia. 
El  moro  apura  tota  l'astúcia; 
fins  ens  les  aigües  matzines  posa. 
Missatge  envia  per  no  complir-lo, 
i  tot  són  manyes  les  més  raidores. 
Llarga  és  la  lluita,  ferma  és  la  brega. 
Per  fi  don  Jaume,  ja  el  cop  disposa 
que  determini  per  uns  o  els  altres 
la  més  segura  de  les  victòries 
puix  que  l'anyada  ja  n'és  finida 
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i  al  nàixer  Tauba  vol  vida  nova. 

Enfront  la  plaça,  que  té  sitiada 
formem  en  rengle,  i  amb  veu  que  atrona : 
— Avant,  varons  !  Avant !— se'ns  crida.  (**) 
i  amb  fera  empenta  passem  les  portes 
arrebassant-ne  com  tramontana 
destorb  o  valia  que  al  pas  es  troba. 
La  mitja  lluna  ja  resta  en  terra: 
la  creu  s'enlaira,  símbol  de  glòria, 
i  en  les  muralles  de  tota  Filla 
el  penó  oneja  que  tant  ens  honra, 
i  per  muntanyes  i  caserius 
un  crit  de  visca  ben  ferm  s'escolta. 
— Visca  Don  Jaume  ! — repeteix  Teco. 
Visca  nostre  hèroe !  Visca  mil  voltes ! 
i  aquí  explicada  com  demanàveu 
discret  com  sempre,  tanco  la  boca 
dant  per  finida  fidel  ressenya 
de  la  conquesta  d'allà  a  Mallorca. 

{Mostres  d'aprovació  en  tots). 

Enga.  Amb  molt  dalit  ho  expliqueu ! 
Munt.    Poc  ne  trobo  en  mes  paraules, 

que  per  descriure  voldria 

tenir-ne  ploma  de  plata. 

Enga.  {Amh  certa  ironia). 

Jo  us  la  considero  d'or, 
que,  qui  té  le  vostra  parla 
tan  colorida  i  valenta 
dóna  bon  goig  d'escoltar-la. 
Munt.    Ja  he  dit,  que,  tractant  del  Rei 


(*)  Per  cap  d'any  fou  l'atac  i  la  victòria. 
(•»)  Textual. 
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el  meu  cor  tant  s'entusiasma 

que  és  ell  qui  els  conceptes  dicta, 

no  el  meu  talent  qui  els  treballa; 

ja  -veieu  doncs  com  no  puc 

admetre  vostra  alabança. 
Enga.     (M'ha  clos  amb  el  seu  enginy ! 

Es  home  de  molta  trassa!) 
GiLB.      (Virem  rumbo,  que  precisa 

aquí  navegar  amb  manya !) 

Penso  ei  mateix,  Muntaner. 

Mes  a  molts  floreigs  ens  manca 

per  fer  llargues  relacions. 

Per  xò  he  suplicat  amb  ànsia 

que,  salvant-me  el  compromís 

expliquéssiu  la  batalla. 

Salv.  (Apart  a  Cario s) 

(Repareu  com  sempre  els  dos 

van  destriant  les  paraules.) 
GiLB.     Nostre  Rei  també  m'admira, 

i  per  ell  sento  alabança 

tan  com  qui  més  pot  sentir-la, 

que,  un  Rei  com  Rei  és  don  Jaume, 

no  crec  que  es  puga  conèixer 

en  tota  terra  cristiana. 
Munt.    Així  em  plau  bé  escoltar-vos ! 
GiLF.     Així  he  pensat  jo  fins  ara. 
Enga.     Així  penso  jo  en  tal  punt. 
Salv.     Iguals  són  nostres  paraules, 

amb  doble  fe,  ben  sinceres. 
Carl.     Disposats  sempre  a  provar-les. 

Es  cert,  cavallers? 
Tots.  Es  cert. 

Munt.     De  goig  el  meu  pit  s'aixempla 

amb  tals  manifestacions 

que  demostren  a  les  clares 
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les  simpaties  del  Rei 
per  tota  aquesta  encontrada 
de  pobles  i  de  famílies 
de  Lleida  i  formosa  plana. 

Salv.  (Amb  marcada  intenció) 

No  tothom  pensa  igualment, 

Muntaner,  puix  que  no  manca 

qui  conspira  dins  la  Cort 

i  fingeix  amb  molta  manya... 

Es  cert,  cavaller  Gilbert? 
GiLB.     Que  es  conspira !...  Jo  fins  ara 

del  que  dieu  no  en  tinc  noves 

per  creure  vostres  paraules. 

No  en  tinc  noves  de  cap  mena, 

i  no  tenir-les  m'extranya... 

puix  sent  qui  soc,  és  mon  deure 

el  restar  sempre  a  Taguaita 

del  poble,  amb  tots  els  mitjans; 

i  res  sap  ma  vigilància 

que  dóni  el  més  xic  indici 

de  conspiració  tramada. 
Salv.     Doncs  jo  us  dóno  veu  d'alerta 

per  que  no  descuideu  massa 

vostre  missió  vora  el  Rei. 
GiLB.     Dins  ciutat  o  per  la  plana 

es  fa  la  conspiració 

que  us  dóna  tanta  basarda?... 
Salv.     Vigileu  per  la  ciutat 

sens  oblidar  la  muntanya, 

i  potser  juntant  els  llocs 

trobareu  una  llaçada 

de  petits  fets,  que,  un  per  un 

no  són  res,  però  acoplant-se 

engroixireu  fil  a  fil 

ia  corda  teixida  amb  manya. 
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GiLB.     Don  Salvi,  vostres  cabells 

blancs  com  muntanya  nevada, 

em  serven  de  contestar-vos 

com  contestaria  a  un  altre 

que  vos  no  fóssiu,  manant-li 

la  prova  de  ses  paraules, 

que  m'apar  acusacions 

contra  el  meu  honor  llençades. 
Salv.     Justament  perquè  so  vell 

puc  aquí  parlar  amb  veu  alta 

sens  inspirar  cap  sospita 

ni  mala  fe,  treballada 

per  atançar  més  honors 

dels  que  ja  compta  ma  casa. 

Vell  só,  com  heu  dit,  Gilbert... 

La  meva  vida  s'acaba, 

mes  encara  tinc  bon  puny 

per  a  despullar  Tespasa. 
GiLB.     Deixeu-la  dormir  vestida 

que  la  meva  no  ha  de  batre's 

amb  qui  no  tingui  segures 

les  forces  per  igualar-les. 

Carl.  (Desenvainant  la  seva) 

Si  la  meva  creieu  forta 
amb  la  vostra  ha  de  creuar-se. 
Enga.     La  meva  surt  en  defensa 
d'en  Gilbert,  si  la  demana 
algú  dels  presents,  i  vols 
controvèrsia. 

(Posant-se  al  seu  costat  retant  ah  demés) 

Munt.  Calma,  calma, 

cavallers,  aquesta  fúria 
no  és  pas  pròpia  d'esta  estància 


—  23  — 


que  jamai  podrem  permetre 
que  sia  camp  de  batalla. 
Carl.     Teniu  raó,  Montaner. 

Aquí  la  qüestió  s'acaba; 

mes,  Gilbert,  alia  ont  vulgueu 

podrem  torna  a  començar-la. 

(A  Engarrant). 

I  a  vos  també  igual  us  dic 
ja  que  veig  que  amb  ell  feu  causa, 
Salv.     (Mercès,  don  Carles,  mercès 
per  vostre  actitud  honrada. 
Disposeu  en  tot  quan  siga). 

(Remoreig). 

Munt.    Aquí  nostra  Rei  s'atança. 
Caba.  i.    Escolta  d'honor  li  fem. 
GiLB.     (Jo  sabré  pendre  venjança.) 

(Formen  tots  dues  rengleres) 


ESCENx\  IV 

Els  mateixos  i  el  REI  En  JAUME,  amh  gran  seguici  de  NO- 
BLES i  SERVIDORS.  La  companyia  de  BALLESTERS, 
queda  formada  al  fons.  FRA  BERENGUER  sempre 
aprop  del  Rei. 

Salv.     Honor  al  Rei ! 

Tots.  Visca !  Visca ! 

Rei       Honor  a  la  santa  creu, 

que  ella  sempre  fou  la  guia 

que,  seguint-la  amb  pas  certer 

em  conduí  a  la  victòria 

no  per  mèrits;  sí  per  fe 
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que  nobles  causes  inspira 
i  al  més  humil  fa  valent. 
Mallorca  és  nostra  des  d'ara, 
i  ho  serà  per  sempre  més. 
Aquell  formós  munt  de  terra 
voltejat  pel  mar  immens, 
fecond  pel  blat,  regadiu 
per  tots  els  camps  sempre  verds, 
amb  boscos  i  pedra  viva, 
amb  brillant  sol  i  blau  cel, 
és  ja  cristià;  junyit  resta 
a  nostres  humanes  lleis. 
Per  celebrar  les  victòries, 
de  grans  festes  disfrutem: 
Nos,  per  fer-les  més  completes, 
per  fe  extensiu  m.és  el  pler, 
de  tothom  s'admet  demanda 
que  concedir  pugui  el  Rei. 

(Seu  en  un  silló  que  han  conduït  els  patges 
al  primer  terme  de  V esquerra) 

Qui  tingui  cas  o  progecte 
pot  presentar-lo  per  plec, 
o  pot  fer-ho  de  paraula 
segons  li  plagui  més  bé. 

Salv.  {Avançant  i  presentant  un  plec). 

Rei  i  senyor:  aquí  exposo 
pels  pobles  del  meu  govern, 
que  també  ho  són  sempre  vostres, 
un  petit  prec. 

Serà  atès, 
Don  Salvi  de  TArgentera. 
Sempre  a  vostre  real  servei. 
Per  mi  de  res  faig  demanda, 


Rei. 
Salv. 
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que  per  mí  no'm  manca  res; 

pels  pobles  de  la  comarca 

el  prec  que  faig,  llegireu. 
Rei.      Es  gent  del  camp  qui  vol  gràcia? 
Salv.     La  mateixa,  senyor  Rei. 

Solicitud  de  Tanyada 

que  l'han  passada  crudel. 
Rei.       Ni  una  paraula,  Don  Salvi. 

Venint-ne  de  vós  el  prec 

el  tinc  per  cosa  ben  justa 

per  no  discutir-la  més 

i  atorgar-ho  amb  benefici 

dels  pobles  de  bona  llei. 
SalVc      Senyor,  no  sé  com  donar-vos 

per  aitals  favors,  mercès. 
Rei.       Essent  fidel  a  la  causa 

cristiana  que  ens  ennobleix. 
Salv.     Això  sempre  i  a  tot  hora 

fins  donar  l'últim  alè. 

(D.  Salvi  saluda  i  es  retira  un  xic.) 

Rei.       Qui  més  demandes  presenta? 

Carl.  (Atançant-sey 
Humilment  a  vostres  peus 
exposo,  senyor,  els  mèrits 
dels  Monjos  de  Santa  Creu, 
per  obtindré  vostra  gràcia, 
si  és  que  el  cas  és  prou  discret, 
d'encapsalar  eixa  llista 
que  als  rics  irà  recorrent 
per  aturar-ne  amb  almoines 
les  runes  del  sant  alberc. 


{Li  presenta  un  plec). 
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Rei.       Cosa  justa  i  ben  entesa. 

La  llista  encapçalaré 

amb  quatre  cents  marcs  de  plata. 
GiLB.     (Esplèndit  avui  està  el  Rei !) 
Enga.     (Content  el  té  la  rebuda 

que  aquí  a  Lleida  se  li  ha  fet !) 
Rei.       Qui  demanda  vulga  fer-ne, 

que  s'apropi. 
Enga.  (No  serem 

nosaltres  qui  te  les  faci, 

veritat,  Gilbert?) 
GiLB.  (Es  ben  cert. 

No  vui  almoina  de  ningú 

donada  davant  la  gent. 

Altres  són  nostres  desitjós). 
Enga.     (Altra  cosa  ens  mereixem 

que  no  pas  les  concessions 

que  atorgues  a  aquests  beneits.) 
GiLB.     (Em  fan  riure !  Com  es  doblen 

d'esquena  tots  servilment 

perquè  els  faci  bona  almoina.) 
Enga.     (Nosaltres  pel  camí  dret 

conseguirem  nostre  fi.) 
GiLB.     (I  amb  més  profit  que  tots  ells.) 

(Durant  aquests  aparts,  alguns  NOBLES 
han  f  et  entrega  de  plecs  al  Rei,  qui  els 
dóna  a  Muntaner.) 

Salv.     Visca  el  Rei  En  Jaume! 
Tots.  Visca ! 

Rei.       Prou  afalacs,  cavallers. 

Puix  el  sol  ja  va  a  la  posta, 

al  descans  anem  també. 

Que  cada  hu  pregui  retiro 

en  sa  llar  com  és  de  llei. 
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Fassa  el  poble  lluminàries, 
fassa  balles  pels  carrers; 
sia  de  tots  Talegria 
aquests  sis  jorns  de  festeigs 
en  que  a  la  part  que  se'ns  honra 
^  el  poble  s'honra  molt  més 

donant  al  cor  expansió 
que  merescuda  la  té 
després  de  tantes  angoixes 
com  ha  patit  tan  de  temps. 

{Alxecant'Se). 

Aqui  Tacte  d'arribada 

a  Lleida,  per  tots  fineix. 

Salut  i  a  Déu  alabances ! 
Veus.     Visca  el  Rei ! 
Altres.  Que  visca  el  Rei ! 

{y a  marxant  tota  la  cort.) 


ESCENA  V. 

EL  REI,  MUNTANER,  GILBERT,  ENGARRANT, 
i  FRA  BERENGUER. 

GiLB.     Per  vostre  servei  precisen 

noves  ordres? 
Rei.  No,  Gilbert. 

Si  per  ciutat  no  hi  ha  cosa 

de  declarat  interès, 

podeu  ambdós  retirar-vos. 
GiLB.     Tothom  resta  amb  gran  content 

per  les  festes  que  es  gaudeixen. 
E^GA.     Tothom  crida : — Visca  el  Rei ! 

amb  declarat  entusiasme 
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per  les  places  i  carrers. 
Rei.       Goig  dóna  que  el  poble  doni 
aquest  crit  per  tot  arreu 
esclatant  amb  alegria 
dins  de  la  cristiana  fe. 

De  la  noblesa  i  el  poble  * 

resto  agraït  i  content. 

Retireu-vos  tots.  Deixeu-me 

sol  aquí  amb  Fra  Berenguer. 
GiLB.     (Sempre  el  preferit!  Ell  sempre!) 
Els  dos.  Pare,  la  mà. 
Fra  B,  Guardius  Déu. 

(Saluden  al  Rei,  besen  la  mà  a  Fra  Beren- 
guer i  se'n  van  pel  fons) 

GiLB.     (Convindria  no  allunyar-se 

i  escoltar  per  nostre  fet). 
Enga.     (Jo  sé  un  lloc  que  per  espia 

sembla  que  el  vàren  fer  exprés.) 


ESCENA  VI 
FRA  BERENGUER  i  el  REI 

Rei.       Sols  estem.  Plau-me  quedar-me. 
Restar  sols  ja  desitjava, 
i  massa  temps  em  trigava 
per  fugir  de  qui  alabar-me 
no  més  sap  per  fer-se  el  bo 
perquè  així  triunfin  sos  plans. 

Fra  B.  Ja  és  vell  que  dels  cortisans 
el  lema  és  Tadulació. 

Rei.       Prou  que  ho  sé;  amb  tal  avís 
tenint-ne  punyentes  proves 
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sempre  se  me'n  fa  de  noves 

lo  que  a  molts  en  fan  encís. 

Jo  voldria  Thome  pur, 

de  mot  senzill  i  sincer 

ferm  i  tallant  com  Tacer, 

que  s'empunya  amb  pols  segur. 

Jo  voldria  en  sa  mirada 

entreveure  Thonradesa 

que  de  tothom  fos  compresa 

i  jamai  equivocada. 

Jo  voldria  que  tothom, 

ja  que  tothom  és  mortal, 

del  pensament  fos  igual 

com  igual  en  la  mort  som. 

Mes,  ai,  del  ai !...  jo  mateix, 

que  rhome  armat  no  m'espanta, 

que  ningú  atura  ma  planta 

quan  a  un  camí  es  dirigeix, 

que  en  la  guerra  soc  lleó 

lluitant  sempre  cara  a  cara, 

trobant-me  en  la  Cort,  m'esbara 

Tarma  de  la  adulació. 

Fra  B.  Veritat  és:  mes  quin  remei 
pot  vàldre'ns  per  aquest  mal ! 

Rei.       Que  el  cerquem  ara  no  cal; 
tampoc  ens  farà  servei. 
Jo,  que  tant  he  ansiat  i  ansio 
la  perfecció,  tinc  defecte 
de  no  ser-ne  pas  perfecte 
amb  tot  i  que  amb  Déu  confio, 
a  rimplorar-li  clemència 
perquè  mes  culpes  perdoni 
o  d'elles  piadós  aboni 
les  que  pugui  amb  penitència, 

Fra  B.  Es  de  Nostre  Senyor,  llei, 
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tl  perdonà    a  qui  ho  demana. 

Per  vos  tot  rigor  s'aplana. 

Pot  manar-me  el  senyor  Rei. 

Pot  manar  en  la  voluntat 

que  per  ell  sent  el  meu  cor... 

No  cal  demanar  favor 

per  tenir-lo  ja  lograt. 
Rli.       En  aqueix  precís  moment 

no  és  el  Rei  qui  us  enraona: 

en  ma  mísera  persona 

sols  veieu-hi  un  penitent. 
Fra  B.  Penitent  dieu,  senyor! 
Rei  (A  genoUant'Se) . 

Penitent  a  vostres  peus 

suplicant  oigau  les  veus 

que  neixen  del  fons  del  cor. 

Confessió  vui  per  descans 

de  rànima  que  tant  pena 

no  trobant  hora  serena 

com  les  que  gosava  abans. 
Fra  B.  Aquí  mateix,  voleu... 
Rei  Sí: 

que  per  fer  confessió  bona 

qualsevulga  lloc  m'abona 

quan  la  veritat  està  en  mí. 
Fra  B.  Si  ho  està  i  el  cor  us  plora, 

trobareu  la  absolució. 
Rei.  Comenci  la  confessió. 
Fra  B.  Reseu,  doncs,  la  pecadora. 

{Fra  Berenguer  en  el  sillój  el  Rei  a  sos  peus; 
comença  el  rés  i  cau  pausadament  el  teló). 


FI  DEL  ACTE  PRIMER 


ACTE  SEGON 


La  mateixa  decoració  de  Vacte  anterior. 


ESCENA  PRIMERA 


GILBERT  que  arriba  per  la  dreta  i  un  Patge  que  ve 
pel  cantó  oposat 


GiLB.     Patge;  si  no  dus  missiva 
i  lliure  de  feina  estàs, 
para  esment  al  meu  encàrrec. 

Patg.     Maneu,  senyor. 

GiLB.  Sens  trigar 

arribat  al  pati  d'armes, 
pregunta  per  TEngarrant 
de  Montseny,  i  que  Tespero 
aquí  mateix,  li  diràs. 
Ves,  i  fes  via  depressa, 
que  no  estic  fet  a  esperar! 

Patg.     Tampoc  jo  estic  fet  a  encàrrecs 
quan  amb  tant  orgull  se'm  fan). 

GiLB.     Que  mormures ! 

Patg.  Res  murmuro. 

A  cumplimentar-vos  vaig. 


{El  Patge  se'n  va  per  V esquerra) 
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ESCENA  II 

GILBERT.  Aviat  D.  SALVI  i  D.  CARLES 

GiLB.     No  convé  fer-se  visible. 

Pel  pati  d'armes  passant 
tot  són  orelles  que  escolten 
i  no  em  plau  ser-ne  escoltat. 
Del  modo  que  van  les  coses 
és  molt  precís  caminar 
amb  peus  de  plom  i  cautela 
per  no  donar  cap  mal  pas. 

(Veus  dins). 

Maleït  siga !  Veus  sento... 

Què  veig !  D.  Carles  d'Artall 

i  D.  Salvi  d'Argentera ! 

Farà  ben  aprop  d'un  any  ^ 

que  no  els  veia  per  fortuna. 

Altre  destorp  impensat 

dels  que  em  dónen  mala  espina. 

Si  pogués  espià  els  plans 

que  a  Lleida  porta  D.  Carles, 

tindríem  molt  avansat 

en  l'intriga  que  al  cap  porto 

i  tant  temps  estic  covant. 

Procurem  escorre  el  bulto. 

(Procura  amagar-se). 

Salv.     Es  dir,  que  haveu  arribat 

avui  mateix? 
Carl.  Fa  dos  hores 

que  aquí  em  teniu  de  company. 
Salv.     I  per  què  no  heu  pres  estatge 

en  ma  casa  senyorial 

que  té  les  portes  obertes 
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per  quan  us  plagui  manar  ? 
Ressentit  estic,  D.  Carles... 
Si  no  és  la  casualitat 
que  ha  fet  trobar-nos,  ni  menys 
podria  la  vostra  mà 
estrènyer  amb  gran  contento 
de  franca  i  vera  amistat. 

(Estrenyent  la  mà), 

Carl.     No  ho  cregueu  així,  D.  Salvi. 

De  vos  no  m'hi  oblidat  pas 

ni  un  moment,  més  aquí  a  Lleida 

estatge  tinc  natural 

a  casa  de  ma  germana 

que  no  puc  pas  despreciar. 

En  quan  a  vostre  persona, 

un  cop  els  plecs  entregats 

que  porto  pel  Rei  En  Jaume, 

a  qui  Déu  guardi  molts  anys, 

soc  vostre  en  tot  i  per  tot. 

Vos  direu  si  disculpat 

quedo  ara  per  ma  conducta. 
Salv.     No  us  exigia  pas  tant. 

I  veniu,  si  pot  saber-se.... 
Carl.     Es  mig  secret.  Tothom  sab 

que  vinc  jo  de  Tarragona; 

més  enterat  ningú  està 

que  porti  noves  al  Rei 

avantçant-ne  per  el  cas 

de  sé  anunci  de  missatge 

del  missatger  que  ha  arribat 

de  les  illes,  i  que  porta 

noves  d'importància  gran. 
GiLB.     (Que  escolto !  Missatge  arriba 

i  no'n  sé  res  jo !  Que  fan 

els  meus  espies  que  ignoren 
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un  punt  tan  interessant!). 
Salv.     Sent  així  no  us  entretinc. 

Cumpliu  com  cumplir-ne  cal 

prop  del  Rei,  i  al  quedar  lliure... 
Carl.     Ja  us  cercaré  pel  Palau. 
Salv.     Restaré  per  qui  la  vora  " 

tot  mirant  pels  finestrals. 

Us  sembla  bé? 
Carl.      '  Molt  bé  em  sembla 

i  poc  tindreu  que  esperar. 

(D.  SALVI  se'n  va  per  la  dreta  del  fons 
i  D.  CARLES  per  la  lateral  esquerra) 

GiLB.     Es  dir,  que  tenim  missiva 
de  Taltra  banda  del  mar, 
i  secreta  per  més  senyes ! 
Que  redimoni  seran 
aquestes  noves  doblades 
que  venen  amb  tal  resguard! 
Per  força  tinc  de  saber-les 
a  còpia  d'or  o  de  sang, 
que  per  aquet  Carles  odiós 
tinc  amatent  el  punyal 
dia  i  nit  esperant  Thora 
de  ven j ansa  que  he  jurat. 


ESCENA  III 
GILBERT  i  ENGARRANT 

Enga.  Aquí  em  teniu. 
GiLB.  Gràcia  al  diable! 

Enga.  Ell  ens  doni  el  seu  poder 

;  per  lograr  nostres  propòsits, 
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que  massa  va  passant  temps 
i  no  avancem  gens  ni  mica. 
I  ara  pitjor,  que  perdem. 
Que  dieu! 

El  que  sentiu ! 
Expliqueu-vos. 

Així  ho  faré 
Quines  noves  són  aquestes 
que  van  directes  al  Rei 
per  dos  missatgers  portades 
i  un  del  altre  amb  molt  secret? 
Quines  noves  ?  Les  ignoro ! 
D'elles  no'n  sabia  res. 
Doncs  un  d'ells  ja  és  arribat 
per  Tarragona  de  dret, 
i  Taltre  de  Barcelona 
arribarà  avui  mateix. 
Això  és  fet  amb  molta  trassa! 
N'esteu  segur? 

L'he  sorprès 
a  l'esbrinar  l'arribada, 
que  un  dels  dos,  aquí,  indiscret, 
ha  declarat  la  existència 
de  l'altre,  sens  cap  rezel, 
d'ésser  escoltat  per  mí 
que  a  tot  estaba  amatent. 
I  no  sabeu  de  què  es  tracta? 
Tan  sols  amb  sorpresa  sé 
qui  és  qui  du  el  primer  missatge 
El  conec  jo? 

Sí  per  cert 
es  D.  Carles. 

El  d'Artall ! 
En  persona. 

Llamp  d'infern! 
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Si  que  el  cas  és  molt  més  serio 

del  que  ens  creiem ! 
GiLB.  Ja  veieu 

si  nostra  causa  s'embrolla. 
Enga.     Prou  que  ho  veig,  si,  prou  que  ho  veig ! 

(Amb  molta  por), 

GiLB.     Si  les  noves  que  ara  arriben 

d^un  i  d'altre  missatger, 

són,  aclarint-ne  TembroUa 

del  pacte  que  tenim  fet 

amb  el  moro  de  Mallorca, 

estem  perduts  sens  remei. 
Enga.     Que  us  sembla,  doncs,  que  per  sebre 

aquest  missatge,  hem  de  fer? 

Escometre'ls  i  matar-los? 
GiLB.     Ja  no  guanyaríem  res, 

que  ara  ja  dins  de  la  cambra 

està  parlant  amb  el  Rei 

en  Carles  fa  bella  estona, 

i  llarg  va  l'acabament 

de  la  conversa  que  porten 

segons  l'estada  que  hi  veig. 
Enga.  Fatal  estrella  és  la  nostra ! 
GiLB.     Més  ho  serà  si  esperem 

l'arribada  ja  propera 

del  que  és  segon  missatger; 

però  bona  pot  tornar-se 

si  ^amb  or  o  amb  ferro  a  Textrem, 

conseguím  arrebassar-li 

els  plecs  que  du  damunt  seu. 
Enga.     Ben  pensat.  Aprovo  el  medi. 

Bossa  i  acer  preparem. 
GiLB.     A  tot  estic  preparat 

sempre  pel  que  pugui  ser. 

Vaig  a  veure  si  el  deturo 
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abans  de  que  parli  al  Rei. 
Enga.     Jo'm  quedo  per  si  venia 

sens  ésser  vist  de  moment. 
GiLB.     Hem  d'estar  alerta,  Engarrant. 
Enga.     Alerta  quedo,  Gilbert. 

(GILBERT  se'n  va  per  la  dreta) 

ESCENA  IV 
ENGARRANT 

Enga.     No  sé  per  quina  raó 
una  veu  m'està  cridant 
que  s'apropen  molts  successos 
que  ens  faran  a  tots  lluitar 
amb  veritable  feresa!... 
No  sé  pas  al  cap-de-vall 
qui  surtirà  vencedor!... 
El  que  puc  assegurar 
és  que  jo  en  aquesta  lluita 
no  torno  enrera  ni  un  pas 
mal  que  tinga  de  jugar-m'hi 
l'última  gota  de  sang. 

(Queda  pensatiu). 

ESCENA  V 

Dits  i  D.  SALVI  pel  fons  dreta 

Salv.     Massa  ja  triga  D.  Carles ! 
No  siga  que  hagi  passat 
vora  meu  sens  taleiarme'n ! 
Precís  serà  preguntar... 
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(Dirigint-se  a  Engarrant  sense  coneixe'l 
de  cop). 


Dispenseu,  bon  cavaller... 
Haveu,  per  casualitat, 
vist  si  fa  poc  de  la  cambra 
del  senyor  Rei,  que  Déu  guard, 
ha  eixit  un  noble? 

Enga.  d.  Salvi 

penseu  que  jo  so  criat 
dispost  a  vostre  servici, 
per  manar-me  sense  guany 
de  la  manera  que  ho  féu! 
No  crec  vagin  abillats 
els  vostres,  si  és  que  els  teniu, 
com  podeu  veure  que  vaig. 

Salv.     Dispenseu-me.  Mes  amb  tot 
de  cavallé  us  he  tractat, 
i  no  crec  que's  vegi  ofensa 
en  mes  paraules. 

Enga.  N'hi  ha, 

quan  impertinents  preguntes 
van  de  dret  a  fer-me  mal. 

Salv.     Torno  a  dir  que  dispenseu-me. 

Enga.     I  jo  torno  a  contestar, 

que,  no  admeto  cap  dispensi 
de  qui  ofen  ma  dignitat. 

Salv.     No  sé  doncs  com  disculpar-me... 

Enga.     Quan  s'arribà  en  aquest  cas, 
si  el  cavaller  porta  espasa 
i  Tespasa  vol  honrar, 
callen  les  llengües,  i  parlen 
els  acers  desenvainats. 


{Posant  mà  a  Vespasaj. 
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Salv.     Probem  si  el  meu  te  prou  mèrit 

per  fer-vos  a  vos  callar! 
Enga.     Provem-ho,  que  massa's  migra 

la  llengüa  d'acer,  callant. 
Salv.     Més  no  és  pas  aquesta  estància 

el  lloc  propi... 
Enga.  Pels  covarts 

cap  lloc  és  propi  de  lluita. 

Això  és  sabut. 
Salv.  Engarrant ! 

No  insulteu  més  ma  noblesa  ! 
Enga.     Don  Salvi !  Cuit  estic  ia 

de  vostres  impertinències 

valent-se  dels  cabells  blancs. 
Salv.     Això  més !  Creuem  Tespasa 

i  veurem  qui  és  el  covart ! 

Enga.  (Amb  sorna  per  veure  la  feblesa  de  bras 

de'n  Salvi). 

Serà  joc  de  poques  taules 

esta  partida,  que  ja 

veig  que  com  fulla  a  Tarbre 

el  puny  teniu  tremolant. 
Salv.     El  puny  tremola,  no  el  cor; 

i  el  cor  és  ara  qui  es  bat. 
Enga.     No'm  feu  riure!...  Ja  sou  jaio 

i  us  manca  vista. 


ESCENA  VI 

Dits  i  D.  CARLES  presentant-se  de  cop 

Carl.  Engarrant ! 

De  vos  a  mi  és  la  partida, 
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que  estarem  més  igualats 
en  força  de  puny  i  vista. 

Enga,  (Procurant  parar  el  cop  d'espasa  de 

D,  CARLES). 

Amb  vos  no  anava  aquest  cas. 
Carl.     Que  no  hi  anava?  Conformes. 

(Desarmant-lo). 

Arma  en  terra.  Ja  no  hi  va. 
Enga.     (Vergonya  !  Maleït  siga  1) 
Carl.     I  ara,,  si  voleu  formal 

pendre  el  desquit  amb  noblesa, 

l'espasa  podeu  plegar 

i  començar  la  partida 

mano  a  m.ano,  si  és  que  us  plau. 
Enga.     Ara  no  és  hora  propícia. 
Carl.     Digueu-me  quan  ho  serà. 
Enga.     No  deixaré  d'avisar-vos^ 

(Engarrant  cull  V espasa). 

Carl.     Podeu  restar  descansat. 

Ja  un  altre  vegada  aquí, 

farà  com  cosa  d'un  any, 

vàreu  proferí  amenaces 

que  no  venien  al  cas 

de  qui  no  pot  brandí  un  ferro 

per  comptar-ne  massa  edat. 

Si  totes  les  valenties 

resulten  a  aquesta  iguals, 

en  petit  concepte  el  Rei 

deu  tindré  a  n'els  Engarrants. 
Enga.     No  comprenc !... 
Carl.  Caldrà  explanar-ho. 

La  comparació  que  faig, 

_és  perquè  varen  parlar-me 

per  pura  casualitat 
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d'un  que  en  el  joc  feia  trampes 

dintre  del  mateix  palau 

del  senyor  Rei,  quan  jugava 

als  daus  amb  els  seus  companys. 
Enga.     D'on  parleu? 
Carl.  De  Barcelona. 

Potser  vos  sabeu  el  cas, 

perquè  a  Barcelona  ereu 

fa  pocs  mesos,  Engarrant. 
Enga.     No  ho  recordo,  ni  interessa 

recordar-ho. 
Carl.  Ja  és  estrany, 

puix  el  vil,  també  portaba 

vostre  nom,  igual,  igual ! 
Enga.     Es  nom  que  molts  porten... 
Carl.  Sí; 

molts  el  porten  es  veritat 

més,  sent  vos  a  Barcelona, 

jo  pensava... 
Enga.  Massa  ja 

me  fatiga  vostra  parla. 
Carl.     Teniu  raó,  veritat  gran  1 

Dues  paraules  i  acabo. 

Quan  us  mostreu  descansat 

i  vulgueu  satisfaccions 

del  meu  llenguatge  Ileal, 

dins  del  bosc  o  vora  el  riu, 

sempre  us  les  podré  donar. 

{ENGARRANT  va  a  parlar). 

Això  és  tot  el  que  puc  dir-vos 

i  ara  si  que.  Déu  vos  guard. 

ip.  CARLES  i  D,  SALVI  se'n  van  pel  fons 
abrassats  amb  grans  demostracions 
d'afecte  abdos  i  amb  rialleta  en  vers 
V  ENGARRANT). 
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ESCENA  VII 

ENGARRANT,  tot  seguit  GILBERT 

Enga.      Humiliat  altra  vegada 

per  aquest  home!  Mal  llamp! 

I  es  veu  que  te  el  bras  de  ferro 

igual  que  sa  voluntat ! 

i  es  veu  que  sab  moltes  coses 

que  poden  fer-me  molt  mal !,.. 

Si  pogués  amb  bona  manya 

venjar-me'n... 

GiLB.  Que  estem  rumiant ! 

Enga.     Rumiaba  la  mala  estruga 
que  s'interposa  al  meu  pas 
cada  cop  que'm  topo  amb  Thome 
que  com  ningú  m'és  fatal. 

GiLB.     Parleu  de  D.  Carles ! 

Enga.  Sí; 

que  ara  aquí  m/ha  desarmat 
tot  perdonant-me  la  vida 
que  ja  tenia  en  sas  mans. 

GiLB.     Amb  ell  heu  creuat  Tespasa? 

Enga.     Amb  D.  Salvi  han  començat 
les  diferències,  més  ell 
surtint  de  cop  com  un  llamp 
de  la  cambra  de  D.  Jaume 
se  m'ha  posat  al  davant, 
i  amb  enginy  que  no  comprenc 
com  he  dit,  m'ha  desarmat. 

GiLB.      I  d'ell  no  cerqueu  venjança! 

Enga.  La  mort  mil  voltes  abans 
que  el  viure  sense  tenir-la 
siga  com  siga;  ben  gran. 
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GiLB.     Tindreu-la  en  tot  ben  completa 
si  és  que  sabeu  esperar 
Tocasió  que  ja  s'apropa 
amb  les  noves  que  vindran 
dintre  poc  per  a  D.  Jaume. 

Enga.     Sabeu,  potser?... 

GiLB.  Sé  que  ja 

el  missatger  és  dins  Lleida 
i  que  no  trigarà  un  quart 
per  veure's  davant  del  Rei. 

Enga.     I  ve  sol? 

GiLB.  Però  amparat 

per  D.  Carles. 

Enga.  Mala  onada 

a  tots  dos  pugui  ofegar! 
Que  em  de  fer,  doncs ! 

GiLB.  Aturar-lo 

aquí  jo  surtint-li  al  pas, 

en  tant  vos,  a  la  noblesa, 

que  molt  intrigada  està 

pels  molts  remors  que  els  envolta, 

amb  conversa  interessant 

distreureu,  perquè  no  arribin 

a  aquesta  sala. 

Enga.  Bé  està. 

GiLB.     Inventeu  qualsevol  treta 
que  a  D.  Carles  fassi  mal 
vora  el  Rei,  per  son  descrèdit. 
Veureu  lo  que  en  sortirà. 

Enga.     Vaig  a  fer-ho  amb  rapidesa. 

GiLB.     Feu-ho,  que  el  perdre  un  instant 
és  qüestió  de  mort  o  vida, 
puix  ja  el  moment  ha  arribat 
d'obrar  ràpit  i  amb  astúcia, 

Enga.     Entreu  en  tot. 
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GiLB.  Engarrant, 

la  lluita  està  començada. 
Enga.     Gilbert  amic,  a  lluitar. 

(Se'n  va). 


ESCENA  VIII 


GILBERT,  després  PATGE 

GiLB.     Ves,  imbècil!  Fes  d'escala 

perquè  pugui  amb  poc  treball 
arribar  jo  allà  on  desitjo 
sens  responsabilitats 
per  part  meva...  Totes  teves 
han  de  ser-ne  si  n'hi  han 
al  final  de  la  jornada 
salvant-me  de  tot  mal  pas 
per  conspirar  contra  el  Rei. 
Així  s'ha  de  treballar 
en  aquest  món  de  falsia. 
Els  tontos  van  ser  creats 
per  guardar  bé  les  espatlles 
dels  que  tenen  serè  el  cap. 
Tú  ves  fent  am.b  inconsciència, 
ves  amb  ulls  clucs  caminant, 
que  el  que  és  jo,  ja  tinc  la  via, 
ben  marcada  pas  a  pas. 

(Mirant  cap  al  fons). 
Algú  s'atansa.  Es  el  patge 
de  que  m'he  servit  abans. 

(Aturant-li  el  pas). 

Que  portes,  Patge? 
Patg.  L'anunci 

pel  senyor  Rei,  que  ha  arribat.., 
GiLB.     Un  missatger?...  L'esperaba 
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per  que  amb  ell  haig  de  parlar 

abans  de  donar-li  venia 

D.  Jaume.  Que  passi  avant 

pots  dir-li. 
Patg.  Però  del  Rei... 

GiLB.     Això  queda  de  ma  part 
Patg.     Es  que  jo... 
GiLB.  No  sabs  qui  soc. 

Fora  i  dintre  del  Palau ! 

del  Rei  tinc  la  confiança 

en  tot  i  per  tot,  ja  no  saps !... 

Apa,  llest  fes  lo  que  et  mano. 
Patg.     (Poc  m'agrada  el  teu  manar). 

XSe'n.  va  pel  mateix  Uoc). 

GiLB.     Veurem  d'aquest  missatger 

que  se'n  pot  treure  al  plegat. 
Segons  qui  siga  o  com  siga 
seguiré  o  canviaré  el  plan. 
Ja  és  aquí.  Bona  fortuna 
el  diable  em  vulga  donar 
ajudant-me  amb  tota  manya 
per  poguer  tirar  endavant 
per  camí  dret,  els  progectes 
que  bullen  dins  del  meu  cap. 

ESCENA  IX 
Dit  i  MISSATGER  pel  fons 

Miss.     (La  contesta  que  du  el  patge 

es  cosa  que'ns  posa  en  dubte ! 

Que  un  cavallé  ha  de  parlar-me 

ans  que  el  Rei !...) 
GiLB.  (Bella  figura! 
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Es  home  forsut,  d'empenta. 
Veiam  com  està  d'astúcia). 

(Dirigint-s'hi). 

Missatger  sou  d'altes  noves? 
Miss.     Missatger  de  terres  llunyes. 
GiLB.     De  Mallorca? 
Miss.  Vinc  del  mar: 

escusada  és  la  pregunta. 
GiLB,     (Tu  escuses  ja  la  resposta 

i  en  aquest  punt  ja  m'apures). 

Podríeu  també  d'Ibissa. 

havé  arribat. 
Miss.  Sí:  qui  ho  dubta: 

Abdos  són  illes  properes 

dintre  la  mateixa  ruta. 

I  també  hi  tenim  Menorca, 

i  també,  si  tant  s'apura 

Ferm.entera,  qu'és  petita, 

però  és  illa  amb  gent  temuda. 
GiLB.    _  Pirates... 
Miss.  Si.  De  tot  hi  ha 

per  terra  i  mar. 
GiLB.  (S'assegura 

de  paraules  per  confondre'm 

sens  contestà  a  mas  preguntes). 

Noves  secretes  pel  Rei, 

de  les  que  porten  fortuna 

0  desgràcia,  són  les  vostres? 
Miss.     Quan  d'un  propi  s'asseguren, 

1  aquest  propi  porta  espasa 
i  la  mà  en  l'empunyadura, 
capiu  bé  si  deuen  ser-ne. 
secretes  o  a  la  ventura !... 

GiLB.     (Altre  cop  am.b  la  rudesa 
de  son  llenguatge  s'escuda, 
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esquitllant-se  amb  bona  manya.. 
Més  jo  no  deixo  la  lluita). 
Ferm  sou  en  vostre  llenguatge ! 
Miss.     Mateix  que  un  ferro  de  punta 

0  de  tall,  que  quan  precisa 
també  manejo  una  gúmia. 

GiLB.     Arma  de  moro  és  aquesta. 

Miss.     M'és  igual  arma  moruna 

com  cristiana,  per  combatre 
a  Tenemic,  quan  m'apura. 

GiLB.     Pero  sou... 

Miss.  Cristià  del  tot;  ' 

enemic  de  mitges  llunes... 

1  de  les  mitges  paraules 

quan  en  les  converses,  punxen. 
Soc  clar  com  bon  català. 
Pit  obert  i  parla  aixuta. 

GiLB.     Per  xò  és  que  dec  prevenir-vos 
ja  des  de  vostra  vinguda, 
que  en  els  salons  del  Palau, 
vostre  gest  molt  mal  s'ajusta 
amb  lo  que  es  diu  cortesia 
quan  un  cavaller  pregunta. 
Això  és  un  concell  d'amic 
que  ser-ho  de  vos  procura. 

Miss.     Mercès  pel  consell  que'm  deu, 
i  aqui  va  aquest  en  permuta. 
En  els  salons  i  per  tot, 
sigui  camp,  muralla  o  grutes, 
on  un  missatger  es  trobi 
esperant-ne  la  rebuda 
de  son  Rei  el  d'Aragó, 
són  paraules  importunes 
les  que  li  diguin  furgant-lo 
per  sèbrer  lo  que  ell  oculta 
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i  confiat  va  a  Thonor 

de  qui  té  la  llengua  muda, 

mes  no  l'acer  que  prou  parla 

si  massa  ja  se'l  apura. 
GiLB.     Sou  altiu ! 
Miss.  Só  missatger 

dels  que  el  perill  no'ls  immuta. 
GiLB.     (Es  precís,  mes  del  que'm  creia 

tractar-lo  amb  molta  mesura). 

(Canviant  de  tò) 

Molt  em  plau  vostra  fermesa, 
i  podriau  fer  fortuna 
posant-vos  al  meu  servei, 
que  homes  de  la  vostra  fusta 
em  fan  falta  per  empendre... 
el  que  sabreu,  si  m'escuda 
vostre  silenci  amb  el  Rei 
i  em  secundeu  amb  bravura. 

{Baixant  la  veu). 

Puc  fer-vos  ric. 
Miss.  No  és  per  l'or 

pel  que  ma  espasa  es  belluga. 

D'or  ne  tinc...  el  que'm  mereixo 

en  paga  per  cert  segi*ra. 

Furgueu  per  altre  cantó, 

aquest  no  admet  provatures. 
GiLB.     Puc  fer-vos  noble. 
Miss.  No  tinc 

enveja  de  mes  alcúrnies 

de  les  que  ja  posseeixo 

i  em  posen  a  bona  altura. 

Me  plau  ésser  tal  com  soc. 
GiLB.     I...  qui  sou  ! 
Miss.  De  Catalunya, 

l'últim  soldat;  del  meu  Rei 
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el  primer  cos  que  Tescuda 

quan  amb  bandera  cristiana 

als  serraïns  fem  la  lluita. 

Ja  veieu,  doncs,  cavaller, 

que  per  mí  són  ben  perdudes 

totes  aquestes  promeses. 

No  us  canseu  amb  provatures, 

ho  torno  a  dir,  d'or,  noblesa, 

i  ofertes  de...  tanta  astúcia, 

puix  en  la  bossa  i  l'escut 

res  manca  al  Comte  d'Ampúries. 
GiLB.     Que  dieu! 
Miss.  Que  el  Rei  espera; 

i  tantes  i  tantes  burles 

i  jocs  de  paraules  nècies 

ja  la  paciència  m'apuren. 
GiLB.     (Ell  el  Comte !  Qui  podia 

preveure  la  desventura 

que  cau  damunt  meu!)... 
Miss.  Enrera, 

cavaller  de  les  preguntes. 

Deixeu-me  franca  la  porta. 

Feu  pas  al  Comte  d'Ampúries. 

(GILBERT  acosta  el  cap  i  deixa  el  pas 
lliure  al  MISSATGER  que  entra  en 
la  cambra  del  Rei  amb  altivesa). 


ESCENA  X 
GILBERT  sol 


GiLB. 


Pel  mal  camí  va  l'idea 
que  duies  de  cap,  Gilbert ! 
Aquest  cop  la  teva  astúcia 


—  so- 


no ha  servit  de  res,  de  res !... 

Molt  al  contrari,  en  la  xarxa 

t'has  enredat  tú  mateix... 

La  situació  és  compromesa... 

Cal  pensar-hi,  enteniment ! 

que  haig  de  fer!...  Lliguem  bé  els  caps. 

El  Comte  no  dirà  res 

de  Tentrevista...  Es  prou  noble 

per  callar...  Tenim,  doncs,  que, 

per  aquet  cantó  estic  salvat. 

Ara  el  que  és  molt  convenient 

que  TEngarrant  no  endevini 

qui  és  el  missatger  del  Rei... 

En  aquest  estat  de  coses 

deixem  que  transcurri  el  temps 

i  esperem  que  ens  favoreixin 

altres  aconteixements... 

que  en  la  Cort  no'n  falten  mai, 

i  un  esborra  a  Taltre.  Bé; 

però  el  missatger !...  No  el  temo  ! 

El  nego  a  l'últim  extrem, 

i  caigvii  qui  caigui,  sí, 

la  qüestió  és  salvar  la  pell. 

ESCENA  XI 
Dit  i  ENGARRANT 

Enga.     Haveu  pogut  del  missatge 

esbrinar?... 
GiLB.  No  he  pogut  res... 

i  això  que  he  provat  molts  medis. 
Enga.     Però  qui  el  porta,  qui  és  ell! 
GiLB.     Es...  home  tot  d'una  pessa 

que  no  té  doblegament. 
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No  hi  val  astúcia  ni  força: 

ningú  el  compra,  ningú  el  vens. 
Enga.      Es  dir,  que  amb  les  seves  noves 

ja  el  tenim  davant  del  Rei 

igual  que  abans  el  d'Artall ! 
GiLB.     Tot  igual  exactament. 
Enga.     Les  noves  són  de  Mallorca? 
GiLB.     De  Mallorca  jo  les  crec... 

També  poden  ser  d'Ibissa. 
Enga.     Mal  si  són  dels  ibissencs 

i  més  mal  per  tots  nosaltres 

si  descubrint  el  secret 

canten  noms  1 
GiLB.  (Això  el  que  temo. 

Sobrje  tot  si  marca  el  meu). 
Enga.     Si  és  així,  la  nostra  testa 

•  no  ^stà  segura  d'arrel. 
GiLB.     (Tu  procura  per  la  teva; 

de  la  meva  en  parlarem). 
Enga.     Si  el  Rei  moro  noms  declara... 
GiLB.     Més  baix,  Engarrant,  per  Déu. 
Enga.     Millor  és  dir,  per  Mahoma. 
GiLB.     Millor  serà  no  dir  res. 
Enga.     Bé  prou  que  ho  diran  les  noves 

si  ara  això  resulta  cert. 
GiLB.      Cert  o  no,  pel  senyor  Bisbe 

de  Girona,  indagarem... 
Enga.     Es  secret  de  confessió!... 
GiLB.     Per  nosaltres  no  és  secret, 

i  pel  Bisbe  si  bé  es  mira 

tampoc  resulta  que  ho  és. 
Enga.     Com  que  no  ! 
GiLB.  Veureu  la  trama 

que  porta  tot  aquest  fet. 

Al  confessar-se  D.  Jaume 
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va  fer-ho  a  Frà  Berenguer 

de  Castellbisbal. 
Enga.  Seguiu. 
GiLB.     No  era  Bisbe  en  aquell  temps. 

Compreneu  la  diferència? 
Enga.     Seguiu,  que  vaig  comprenent. 
GiLB.     No  era  Bisbe,  repeteixo; 

per  lo  tant  aquell  secret 

de  confessió,  caducà 

amb  el  frare  Berenguer, 

i  ara  el  Bisbe  de  Girona 

ja  res  li  va.  Compreneu? 
Enga.     Comprenc  que  és  una  surtida 

de  relatiu  valiment... 
GiLB.     Però  que  ens  salva  a  nosaltres. 
Enga.     Ah,  si  jo'm  salvo,  els  demés 

tant  me  fa,  poc  m'interessa 

mal  s'enfonzi  el  món  enter. 
GiLB.     Així  penseu,  Engarrant ! 
Enga.     Així  penso,  amic  Gilbert. 

Primer  jo  més  que  ningú. 
GiLB.      (Massa  pensar  ja  és  el  teu), 
Enga.     La  raó  és  clara  com  Taigua 

i  ningú  la  pot  desfer. 

Nosaltres  si  hem  conspirat... 
GiLB.     Millor  dit,  si  conspirem... 
Enga.     Es  perquè  no  estem  conformes  ... 
GiLB.     Es  per  que  ens  en  dóna  més 

el  Rei  moro  que  el  cristià. 

No  és  així? 
Enga.  Exactament. 
GiLB.     Siguem  pràctics :  per  les  sales 

que  diuen  els  cavallers? 
Enga.     Demostren  certa  inquietut; 

més  ningú  atina  el  per  què. 
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Tan  sols  pregunten...  pregunten... 

Més  res  poden  dir  de  cert. 
GiLB.  Que  saben  ells,  vanitosos ! 
Enga.     Silenci:  ve  en  Muntaner. 

ESCENA  XII 
Dits  i  MUNTANER 

Munt.     Si  soc  destorp  de  conversa, 

ja'm  retiro,  cavallers. 
GiLB.     Com  retirar- vos  !  Jamai ! 
Enga.     Ni  pensar-ho ;  no  per  cert ! 
GiLB.     Parlàvem  d'aquest  missatge 

que  ha  rebut  el  senyor  Rei. 
Munt.    Es  la  conversa  del  dia 

que  omple  tots  els  pensaments. 
GiLB.     Poden  a  cas  referir-se 

a  que  el  moro  sempre  inquiet 

per  la  part  d'Andalucia, 

amb  ses  manyes  intentés 

enlairar  la  mitja  lluna? 
Enga.     Jo  deia  que  no  pot  ser. 
Munt.    Per  què  no  ! 
Enga.  Per  que  es  sabria 

d'un  modo  clarivident. 

Per  que  tota  la  noblesa 

gotjosa  y  contenta  veig 

de  les  particions  de  terres 

que  concedides  té  el  Rei. 
Munt.    Totes,  dieu ! 
Enga.  Bé  m'ho  penso. 

Vos  no  penseu  el  mateix!... 

(Parlant  sempre  volguent  indagar  opi- 
nions) . 
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Jo  no  sé  pas  que's  conspiri... 

Tot  el  poble  amb  bona  fe 

dictat  de  conqueridor 

ha  donat  i  dóna  al  Rei ! 
Munt.    El  poble  sí.  I  la  noblesa?... 
Enga.     La  noblesa,  l'aplaudeix. 

Se  sospita  traidoria?... 
GiLB.     Dins  de  la  Cort  algú  ens  ven? 
Enga.     No  crec  pas  tanta  vilesa. 
Munt.    Qui  sab,  qui  sab,  cavallers... 
GiLB.      (Aquest  rezela,  Engarrant). 
Enga.     (Bé  massa  que  ho  veig,  Gilbert). 


ESCENA  XIII 
Dits,  NOBLE  I  2  i  altres  Cavallers. 

NoBL.  I.  De  les  notícies  que  corren 
ningú  com  en  Muntaner 
pot  tenir-ne  la  certesa, 
que  ell  és  cronista  del  Rei. 

Munt.    (La  curiositat  com  vola ! 
Ales  dobles  d'esparver 
són  les  seves,  i  les  urpes 
també  igual  d'aquell  ocell). 

NoBL.  I.  Què  ens  dieu? 

Munt.  Que  voleu  sébrer? 

NoBL.  2.  Si  això  que  corre  és  prou  cert. 

Munt.    Que  corre? 

NoBL.  2  Que  de  les  illes 

arribats  dos  missatgers, 
porten  noves  de  tempesta. 

NoBL.  I  Que  us  ne  sembla,  Muntaner? 

Munt.    Es  arriscat  fer  judici 

de  si  farà  o  no  mal  temps 
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dintre  Tespai,  de...  unes  hores. 
Fins  avui  vèiem  el  cel 
blau  com  teixit  de  Turquia, 
més  ara  ja  en  pocs  moments 
nuvolots  corren  negrosos 
que  entelen  el  cel  serè. 
Per  quina  raó  aquests  núvols 
han  vingut?  Arriben  drets 
de  la  costa  llevantina 

0  és  que  han  eixit  de  ponent? 
No  se  sab  res  amb  certesa 
del  que  serà  ni  pot  ser 

que  sigui  per  no  ésser  altre. 
Lo  que  sí  se  sab  de  cert 
és  que  ha  arribat  un  missatge 

1  ara  un  altre  missatger, 

i  que  el  primer  ja  ha  parlat 
bella  estona  amb  senyor  Rei, 
i  ara  Taltre  també  hi  parla 
cumplint  en  tot  son  comès. 


no  són  més  que  córrer  veus 
que  es  llensen  a  la  ventura 
sens  que  se'n  pugui  fer  llei. 


NoBL.  I  Veritat  és,  però  jo  em  creia 


com  creiem  tots  els  presents, 
que  éssent  cosa  d'importància, 
el  cronista  Muntaner 
sabria  treure'ns  de  dubtes. 


Munt.    El  ser  cronista  del  Rei 

és  per  sentà  els  fets  passats 
més  jamai  els  veniders. 
Ja  veieu  nobles  senyors 
com  no  puc  senyalar  res 


NOEL.  I 

Munt. 


Es  que  diuen... 

Del  que  diguin 
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ni  fer  judici  de  coses  . 
que  encara  ningú  sab  cert. 

NoBL.  I  Teniu  sobrera  raó. 

NoBL.  2  La  raó  la  comprenem ; 

Més  lo  que  tothom  voldria, 
sébrer  per  no  està  impacient, 
és,  si  el  moro  de  Mallorca... 

GiLB.      La  cambra  del  senyor  Rei 
veig  que  té  la  porta  oberta, 
i  aquí  ve  de  dret  a  dret 
qui  li  ha  portat  el  missatge. 

NoBL.  I  Potser  que  ell  digui... 

NoBL.  2  Veurem. 


ESCENA  XIV 

Dits  i  MISSATGER.  Aviat  D.  SALVI  i  D.  CARLES 
pel  fons 

Miss.     Cavallers :  el  Rei  m'envia 
per  fer-ne  a  la  Cort  saber 
que  en  aquest  saló  l'espera 
per  parlar  dins  pocs  moments. 

{Anant  al  fons). 

Patges:  veieu  on  es  troben 

perquè  avís  tingueu  també, 

D.  Salvi  de  l'Argentera 

i  D.  Carles  d'Artall. 
GiLB.  (Ells!) 
Enga.     (Sempre  els  dos  de  preferència !) 
NoBL.  I  Els  he  vist  fa  pocs  moments 

conversant  molt  animosos 

al  fí  del  corredó  aquest. 

{Senyalant  el  fons  dreta). 
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Miss. 
Salv. 


Deu-los  Tavís. 

Oui  ens  demana? 


(A  Vanar  per  marxar  els  Patges,  ells 
se  presenten.  Gran  curiositat  en  tots  els 
personatges). 


Miss.  El  Rei,  la  Cort  per  enter 

espera  en  aquesta  sala. 

Salv.  Aquí  estem  al  seu  servei 

NoBL.  I  El  feei  ja  surt  de  la  cambra. 

NoBL.  2  Que  serà  això  ? 
NoBL.  I  Que  pot  ser? 

GiLB.  (S'apropa  el  cop  decissiu). 

Eng^i.  (La  vida  ens  hi  va,  Gilbert). 


ESCENA  XV 

Dits  i  el  REI 

(Colocació  dels  personatges  GILBERT 
i  ENGARRANT,  en  prir/ier  terme  de 
la  dreta.  NOBLES  i  i  2  un  xic  més 
amunt.  D.  SALVI  i  D.  CARLES,  al 
mig  del  fons.  MUNTANER  i  MIS- 
SATGER, al  costat  esquerra,  EL  REI, 
a  V esquerra  primer  terme.  Tots  els  de- 
més Nobles,  ben  repartits). 


Rei.       Plau-me  veure  aquí  acoplada 
Cort  tan  noble  i  tan  lluida. 
Ja  veig  que  là  meva  crida 
ha  sigut  prompte  escoltada. 

(Mirant  per  tot). 

Un  ne  manca  que  és  precís 
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que  es  trobi  aquí  a  ma  presència; 
i  essent  aquest  cas  d'urgència 
convé  molt  donar-li  avís. 

{Pausa  curta). 

Muntaner,  dins  del  Palau 
s'hi  ha  el  Bisbe  de  Girona 
apresseu-lo,  i  sa  persona 
que  la  porteu  aquí  em  plau. 

{Gran  expectació). 

Munt.    He  sentit  bé,  mi  senyor! 

Heu  dit  Frà  Berenguer? 
Rei.       Al  Bisbe  he  dit,  Muntaner 

Cumpliu  l'ordre  amb  tot  rigor. 

(MUNTANER  se'n  va  pel  fons). 

GiLB  (Malament  va  la  jornada). 
Enga.     Damunt  del  Bisbe  tot  va. 

Ell  les  culpes  pagarà 

si  té  la  boca  callada.) 
NoBL.  I  Que  passa  aquí,  senyor  Rei, 

que  us  veiem  tan  agitat ! 
Rei.        Massa  ho  sabreu  aviat. 
NoBL.  2  No  podrem  trobar  remei 

perquè  mati  aquesta  pena 

0  trastorn  que  així  us  domina? 
Rei.       Jo  mateix  la  medicina 

recepto  de  bona  mena. 
NoBL.  2  No  comprenem!... 
Rei.  Compendreu 

quan  del  Bisbe  en  presència 

li  dictaré  la  sentència 

1  complerta  la  veureu. 
NoBL.  I  {Apart  al  Noble  2). 

(Les  noves  del  missatger 
són  la  causa,  no  hi  ha  dubte). 
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NoBL.  2  (Creieu  que  és  un  cas  que  supte.) 

Rei.       Massa  triga  en  Muntaner 

Carl.  (Apart  a  D.  SALVI). 

(Ja  veieu  de  la  conspira 

com  ix  el  cap,  poc  a  poc. 
Salv.     (Per  fondo  que  es  fassi  el  foc, 

ja  se  sap,  sempre  respira). 
NoBL.  I  El  Rei  s'impacinta. 

(A  D.  CARLES). 

Carl.  Sí 

s'impacienta,  no  admet  pausa 
i  per  la  mateixa  causa 
altres  també  veig  patí). 

(Amb  intenció  per  en  GILBERT  i 
ENGARRANT). 


ESCENA  XVI 

Dits,  i  MUNTANER  amb  ballesters  que  es  queden 
al  fons  i  FRA  BERENGUER  (que  ja  és  Bisbe  de  Giro- 
na i  ve  vestit  com  a  tal). 

Munt.    Senyor  Rei :  complerta  en  tot 

Tordre  donada,  aquí  està 

el  que  acabo  d'apressà 

sens  fer  de  protesta  un  mot. 
Rei.        Em  plau;  mes  sa  humilitat 

el  seu  càstig  no  aminora, 

i  aquest  és  el  punt  i  l'hora 

per  deixar  el  fet  aclarat. 
GiLB.     Ens  retirem?... 
Rei.  No  per  cert, 

de  tots  em  cal  la  presència 

Quan  el  Rei  dicta  sentència 
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no  ho  fa  d'amagat,  Gilbert. 
Sols  ho  deia  amb  tó  senzill 
de  ser  Bisbe  de  Girona 
de  qui  es  tracta. 

No  es  perdona 
mal  que  sigués  el  meu  fill. 

(Gran  ansietat  en  tots  els  personatges) 

Cavallers,  homes  d'honor 
que  ara  ma  paraula  oiu : 
qui  secrets  ven,  com  se'n  diu? 
Com  se'l  nomena? 
Tots.  Traidor. 
Carl.     Traidor  o  infame  en  excés 

(Amb  esclat) 

com  també  si  algú  l'abona. 
Rei.       Doncs  al  Bisbe  de  Girona 

el  mot  li  escau  fet  exprés. 
NoBL.  I.  Que  dieu ! 
Rei.  De  confessió 

el  secret  no  ha  respectat 

i  als  quatre  vents  ha  llençat 

tota  la  revelació. 

(El  Bisbe  fa  un  moviment  per  parlar) 

No  cerqueu  paraula  vana 
per  mermar  ía  vostra  culpa. 
Vostre  fet  no  admet  disculpa 
dintre  l'església  cristiana. 

(Mostrant-li  un  pergamí). 

Escrit  aquí  trobareu 
el  que  bé  mereix  la  forca 
Les  noves  són  de  Mallorca. 
Negueu-les,  si  és  que  goseu. 


GiLR 

Rei. 
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(El  Bisbe  vivament  emocionat  cobreix  son 
rostre  amb  les  mans  sense  poguer  dir  ni 
un  mot). 

No  podeu  negar-les,  no. 

La  llengua  us  fou  indiscreta. 

Ella  sentència  decreta, 

i  ara  ha  complir-la  vaig  jo. 

(Molt  marcat) 

Ja  que  la  llengua  ha  mancat 
i  el  fet  no  pot  esmenar-se 
el  càstig  deu  aplicar-se 
al  lloc  mateix  que  ha  pecat  (*). 

(Pausa.  Gran  silenci). 

Perquè  exemple,  preguin  ja 
en  vos  les  llengües  traidores 
amb  un  cop  ferm  d'estisores 
la  llengüa  se  us  tallarà  (*). 

(Moviment  d'horror.  El  BISBE  cau 
als  peus  del  REI). 

Fra  B.  Oh,  Déu,  quin  càstig!...  Perdó. 
GiLB.     Aminoreu  la  sentència. 
Enga.     Mostreu  un  poc  de  clemència ! 
Fra.  B.  Tingueu  de  mi  compassió! 

(Creix  l'angoixa  i  la  força  de  la  situació 
dramàtica) . 

Rei.       Si  a  un  capitost  serraí 

que  en  la  ciutat  mallorquina 
intentà  posar  matzina 
en  les  aigües  del  camí, 
un  cop  em  fou  presentat 


(*)  Històric, 
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sa  testa  com  preiida  bona, 
vaig  colocar-la  en  la  fona 
i  gitar-la  dins  ciutat; 
no  és  justa  comparació 
que  se  li  talli  la  llengua 
al  que  ha  descobert  amb  mengua 
un  secret  de  confessió? 
Enga.     Pensi  el  nostre  Rei... 


(Amb  molt  respecte). 


Rei  Res  penso ! 

GiLB.     Que  és  el  Bisbe  de  Girona, 

i  que  el  ser-ho... 
Rei.  Res  Tabona 

quan  una  sentència  llenço. 

Feble  jamai  he  sigut 

per  tornar  paraula  enrera ! 

Que  es  compleixi  sens  espera 

el  que  mano  resolut. 

(Gran  silenci  i  commoció). 

Munt.    Es  farà  així. 

Rei.  Prontament ! 

Dilació  no  vull  admetre ! 
Munt.    Es  farà  al  peu  de  la  lletra. 
Rei.       i  feu-me  d'ella  el  present. 


(Quadre) 

(Comprenguis  bé  la  situació  de  cada 
un  dels  personatges.) 


FI  DEL  ACTE  SEGON 


ACTE  TERCER 


Sala  de  pedra.  Al  mig  del  fons,  porta  que  al  obrir-se 
deixa  veure's  una  capella.  Lateral  dreta  i  esquerra,  por- 
ta.  Al  fons  dreta,  un  pedestal  amb  l'escut  d'armes  que 
per  la  part  del  darrera  s'hi  pugui  amagar  un  home. 


ESCENA  PRIMERA 

GILBERT  i  ENGARRANT 

Que  us  ne  sembla  de  la  feta 
de  nostre  Rei  i  senyor 
com  li  diuen  els  vassalls 
bo  i  acotant-se  a  n'el  jou? 
Em  sembla  que  van  mal  dades 
per  son  orgull  i  valor, 
i  que  és  poc  digne  d'un  home 
demanar-ne  al  fi  perdó 
d'aquells  actes  que's  realitzen 
amb  tant  urc  i  genit  fort 
valgut  del  seu  poderiu 
per  creurers  amo.  del  món 
Aquest  és  el  pensament 
que  també  m'he  forjat  jo, 
i  aquesta  és  l'hora  arribada 
de  nostre  logro  per  tot. 
No  comprenc  be  vostre  parla ! 
Expliqueu-la  mot  per  mot. 
No  som  de  ningú  escoltats? 
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(Mirant  amb  rezel) 


Enga.     M'apar  que  per  ningú  ho  som. 

GiLB.     Tinc  com  a  nova  secreta 

que  avui  mateix,  dintre  poc, 
arriba  aquí  a  Lleida  un  propi 
per  a  concedir  el  perdó 
solicitat  per  don  Jaume 
al  Sant  Pare,  amb  condicions 
de  càstig  de  més  o  menys, 
segons  mostri  sumissió. 

Ek43.     Es  dir,  que  el  Papa  el  perdona 
sent  son  delicte  tan  gros ! 

GiLB.     El  perdó  ens  és  convenient 
que  prosperi,  puix  d'ell,  tots, 
ne  sortim  beneficiosos. 

Enga.     Nosaltres !... 

GiLB.  Més  que  tothom. 

No  veieu  que  d'aqueix  modo 
se  li  posa  corda  al  coll 
per  quedar  pendent  per  sempre 
de  les  nostres  pretencions? 

Enga.     Veritat  és...  Tenint  el  Rei 
adquirit  per  fi  el  perdó 
al  Papa  solicitat, 
no  cercarà  més  raons 
per  parlar  d'aquesta  feta, 
i  naltres  no  tindrem  por 
de  ser  jamai  descoberts, 
puix  sortim  tots  dos  de  joc. 

GiLB.     I  heus  aquí  per  quina  manya 
haurem  lograt  nostre  goig 
tan  temps  perseguit  amb  ànsia 
i  ara  obtingut  tot  de  cop. 

Enga.     Tan  segú  el  conteu? 

GiLB.  El  conto 
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completament  ben  resolt 
per  no  quedar  ni  una  bolva 
d'allò  que  se'n  diu  temor. 
Després  de  la  conferència 
al  Rei  parlarem  tots  dos. 
Us  sembla  bé? 

Enga.  Just  em  sembla, 

i  després  al  rebre  l'or 
del  Rei  moro... 

GiLB.  Pacte  és  pacte: 

a  mitges  com  a  sempre  amb  tot. 
(Jo  sabré  treure't  tot  d'una 
per  quedar-me  l'amo  jo). 

Enga.     (Cosa  feta,  esmolar  l'arma 
i  assegurar  ben  be  el  cop.) 

GiLB.     Ara  sols  cal  esperar 

sense  perdre  mai  un  mot 
de  quan  els  cortesans  digan 
parlant  d'aquesta  qüestió. 

Enga.     Voleu  dir  que  aquesta  nova 
no  la  coneix  ja  la  Cort? 

GiLB.     Res  se  sap,  mes  s'endevina 
un  estat  prou  neguitós 
que  no  convé  que  prosperi, 
puix  si  massa  ho  sap^  tothom 
cap  mèrit  tindrem  nosaltres 
per  vàldre'ns  de  l'ocasió. 

Enga.     Ben  pensat. 

GiLB.  Cal,  doncs,  reserva 

i  amatent  quedar  tots  dos. 

Enga.     Veiam  si  aquesta  vegada 
no'ns  falla  com  l'altre  cop 
la  trama  que  tan  planera 
teníem  ja  tot  amb  tot, 
i  amb  un  xic  més,  amb  la  testa 
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la  paguem.  Vam  tindré  sort 

de  que  el  Bisbe  de  Girona, 

tallant-li  de  llengua  un  tròs, 

no  va  poguer  en  contra  nostra 

pronunciar  el  més  petit  mot. 

Però  pot  escriure. 
GiLB.  Ja... 

les  coses  han  canviat  molt. 

No  dirà  res  dé  cap  mena 

puix  fuig  de  tota  qüestió 

fins  que  la  resolgui  el  Papa, 

i  avui  queda  el  cas  resolt. 
Enga.     D'aquest  missatger  que  arriba, 

se  sap  ben  segur  el  nom? 
GiLB.     El  germà  Didier  Felip. 
Enga.     Bisbe  per  cert  meritós. 

Amb  bona  cura  ell  sabrà 

treure  bon  partit  de  tot. 
GiLB.     Podeu  contar  si  D.  Jaume 

per  obtindré  absolució 

farà  dàdives  valioses 

i  atorgarà  concesions ! 
Enga.     I  on  és  ara,  dins  sa  cambra 
GiLB.     O  en  la  capella,  si  vol, 

puix  ja  sabeu  que  disposa 

d'ella  amb  comtmicació. 

(Atantçant-s'hi). 

Ara  hi  és.  Sentiu  com  resa? 

Enga.  (Espiant  per  V escletxa  de  la  porta) 

I  també  el  veig  de  jonolls 
davant  Taltar  del  Sant  Crist. 
GiLB.     Oh,  s'ha  tornat  molt  devot. 
Allunyem-nos,  que  podria 
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presentant-se  tot  de  cop, 

i  al  veure^ns  junts  i  en  conversa 

sospitar... 
Enga.  Teniu  raó. 

GiLB.     Anem  a  esbrinar  notícies 

que  sempre  és  molt  profitós. 

{Se'n  van  per  la  dreta  lateral). 


ESCENA  II 


{Dos  PATGES  ohren  la  porta  del  fons  i  apareix  el 
REI  agenollat  i  resant  davant  Faltar  de  Crist.  — Mo- 
ments de  pausa. — Se  senya,  s'aixeca  i  es  dirigeix  als 
Patges  que,  tm  cop  rebuda  l'ordre,  se'n  van  per  la  dre- 
ta, quedant  el  Rei  sol  en  escena). 


Rei.       Aneu  a  T^rxiu,  passant 
de  dret  per  la  galeria 
i  a  en  Muntaner  li  digueu, 
que,  sens  perdre  un  moment,  vinga 
a  aquesta  estància  on  l'espero: 
que  el  veure'l  molt  em  precisa. 

{Saluden  i  se'n  van  els  dos  Patges) 

Cada  minut  me's  un'hora 
que  va  robant-me  la  vida. 
Amb  res  el  cor  se'm  sossega 
ni  amb  res  mon  esperit  s'anima !... 
Tinc  conciència  del  meu  fet... 
Fins  potser  el  repetiria 
si  es  presentés  la  mateixa 
ocasió  d'aital  delicte 
en  el  Bisbe  de  Girona 
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0  amb  qui  fos,  per  sa  desditxa. 
Mes  amb  tot,  el  pensament 
tant  i  tant  em  martiritza, 

que  sembla  que  ma  corona, 
sempre  resplandent  i  digna, 
més  que  corona  d'or  fi, 
és  sols  corona  d'espines 
Ansio  la  absolució 
per  tindré  vida  tranquila ! 
Es  menester  damunt  meu 
treure  aquest  pes  que'm  domina, 
que  no'm  deixa  cap  respir 

1  fins  els  braços  em  lliga. 

(Pausa.  Seu  a  la  taula  de  l'esquerra  i 
consulta  un  pergamí  que  es  treu  de 
Vescarcela,) 
Ferma  de  conceptes  és 
del  Sant  Pare  la  missiva ; 
mes  amb  tot,  tinc  d'acatar-la 
tal  com  lletra  a  lletra  dicta: 
puix  sent  jo  qui  perdó  imploro, 
ell  és  qui  tot  punt  precisa 
perquè  fidel  es  compleixi, 
i  jo  só  qui  ha  de  complir-la. 


ESCENA  III 

Dit  i  MUNTANER  per  la  dreta. 

Munt.    Senyor  Rei,  diu  que  em  demana, 
segons  el  patge  m'avisa? 

Rei.  {Fent  ademan  de  que  s'avenci), 

Muntaner,  vos  he  cridat 
perquè  com  fidel  cronista 
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prengueu  nota  ben  directa 

dels  fets  de  la  meva  vida, 

ja  siguin  ells  meritosos 

o  malifetes  ells  sigan. 

Jo  crec  que  sempre  en  mes  obres 

prou  m'escuda  la  justícia; 

mes  així  i  tot  pot  ben  ésser 

que,  per  fets  d'aquells  que  irriten, 

hagués...  fet...  lo  que  sens  dubte 

a  sangs  fredes  no  faria. 
Munt.    Us  refereix,  senyor  Rei, 

al  càstig  que  sofrí  el  Bisbe 

de  Girona? 
Rei.  Punt  per  punt 

d'ell  tracto  per  son  delicte. 

Empenedit  de  la  feta 

estic  de  cor,  que  m'inspira 

per  demanar-ne  perdó 

al  Sant  Pare,  i  ell  m'envia 

en  contesta  de  les  meves 

aquestes  lletres:  llegiules. 

(Li  entrega  el  pergamí). 

Munt.  (Llegint). 

''A  D.  Jaume  I,  Rei  d'Aragó,  Comte  de  Barce- 
lona i  Senyor  de  Montpeller: 

No  és  digna  de  la  sabiesa  d'un  Rei  creure  a 
la  lleugera  que  un  Bisbe  ha  ja  venut  el  secret 
de  confessió  cosa  que  vós  afianseu  amb  tan- 
ta fermesa.  Aquesta  ocasió  no  és  raonable,  i 
és  menys  creible  per  quan  la  prova  d'ella  pre- 
senta grans  dificultats. 

No  podem  pas  acuUir  vostra  demanda,  puix 
segons  els  conceptes  de  vostres  lletres,  no  apa- 
renteu tindré  esperit  de  penitència,  si  que,  més 
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aviat,  sentiments  de  rancúnia  pel  Bisbe  de  Gi- 
rona, Berenguer  de  Castellbisbal.  Encar  que 
aquest  us  hagués  ofès  com  dieu,  de  cap  mane- 
ra permès  està  pendre  venjança  per  mà  prò- 
pia. Sols  podíeu  en  bona  raó,  demanar  justí- 
cia a  qui  és  vostre  mestre  i  jutge:  i  això  no 
ho  heu  pas  fet. 

Us  enviem  al  germà  Didier,  nostre  peniten- 
cier,  per  a  fer-vos  veure  la  magnitut  de  vos- 
tra mancament. 

Torneu  en  vós,  humilieu-vos  davant  del  Rei 
del  Cel,  per  qui  vos  regneu  en  la  terra,  i  el 
Totpoderós,  que  sols  desitja  la  conversió  i  la 
vida  dels  pecadors,  tenint  en  compte  vostres 
bones  accions  passades,  es  dignarà  recordar- 
se  de  vós  i  us  atorgarà  la  gràcia  de  bon  pensar 
i  de  bon  procedir. 

Lyó,  vint  i  dos  de  juny  de  mil  doscents 
quaranta  sis. 

Nos:  TGNOCENCI  IV.'' 

Rei.  (Plegant  el  pergamí  que  Mun- 

taner retorna). 

Que  me'n  dieu,  Muntaner? 

Que  us  sembla  aquesta  missava? 
Munt.    Que  ella  deu  ser  conseqüència 

de  lletres  vostres,  escrites 

i  exposant...  el  què  jo  ignoro, 

i  que  el  meu  cap  no  endevina. 
Rei.       Extesa  de  puny  i  lletra, 

sens  ésser  de  ningú  vista, 

carta  vàreig  enviar-ne 

al  Sant  Pare,  amb  cortesia 


(*)  Vegis  Innoc.  IV,  Lib.  III,  ep,  cer.  27  -  Riynalti:  Aun  eidem  ad 
anum  1246.) 
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suplicant-li  perdonés 

la  meva  acció  contra  el  Bisbe 

de  Girona;  mes  de  cop 

el  concepte  repetia 

de^ue  ell  ne  fos  desterrat 

dels  meus  Estats,  amb  justícia. 

Munt.    Condició  ben  observada. 

Rel       La  creieu  així? 

(Content) 

Voldria 

fer-m'hi  fort,  però  molt  temo 
'que  no  serà  concedida. 
Munt.    Per  què  no  ! 

Rei.  Perquè  el  Sant  Pare 

molt  ofès  Tescrit  designa 
deu  estar  de  ma  persona. 
La  carta  que  haveu  llegida 
així  rinterpreto... 

Munt.  Sí... 

Mes  anunciant  la  visita 
^     del  germà  Didier  Felip 
que  des  de  Lyó  us  envia, 
amb  ell  podreu  explanar 
vostre  dol,  per  un  delicte 
que  té  per  son  fundament 
certa  disculpa  de  mires. 

Rei.       Disculpa !  De  cap  manera 
vol  el  Papa  concedir-la. 
Jo  mateix,  de  mon  impuls 
a  la  primera  embestida 
ara  que  ja  està  passada, 
comprenc  que  vaig  excedir-me. 

Munt.    Però  demaneu  perdó, 

i  empenedit  amb  fe  viva, 

la  penitència  que  us  donguin 
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esteu  dispost  a  complir-la. 

No  és  això? 
Rei.  Ah!  Muntaner!... 

Mercès  us  dóno  complides 

per  vostra  bona  intenció. 
Munt.    Intenció !... 

Rei.  Sí;  gran  i  digne, 

per  aminorar  el  torment 
que  rànima  em  martiritza. 
Mercès,  Muntaner,  mercès. 

Munt.    Senyor,  jo... 

Rei.  Tinc  en  estima 

vostra  amistat  declarada 
vers  ma  persona,  i  voldria 
correspondre  doblement, 
fent-vos  gràcia,  que  és  justícia, 
a  tot  quan  volgueu  de  mí 
en  el  concepte  que  sia. 
Demaneu,  bon  Muntaner. 

Munt.    De  res  em  mou  la  codícia, 

per  lo  que  faig  pel  meu  Rei 
a  qui  sempre  seré  digne. 

Rei.       De  voluntats  com  les  vostres 
molt  el  regne  en  necessita, 
puix  vaig  veient  nuvolots 
que  no'm  donen  bona  vista. 

Munt.    Penseu  tal  volta  que  algú!... 

Rei.       Pressento  que  algú  conspira, 
i  que  venut  a  n*el  moro 
espera  ocasió  propícia 
per  aixecar-se  altre  volta 
per  terres  d'Andalusia. 
No  us  sembla? 

Munt.  No  tinc  segures 

proves,  però  tinc  sospites. 
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Rei.      Veieu-les  de  fer-les  certes, 
començant  per  pendre  mires 
vers  D.  Salvi  d'Argentera 
i  D.  Carles. 

Munt.  (Altres  vies 

seran  les  que  seguiré.) 
Sospiteu  d'ells !  Sempre  dignes 
han  mostrat  ser-ne,  senyor. 

Rei.      Ara  no  ha  mancat  qui  diga 

que  no  ho  són  tant  com  ho  semblen. 
Vigileu-los,  que  precisa. 

Munt.    (Per  altre  cantó  els  meus  ulls 
començaran  les  pesquisses.) 

ESCENA  IV 


El  REI  i  DIDIER  FELIP  {Bisbe,  i  així  xestit) 


Déu  doni  al  Rei  d'Aragó 

valentia  i  fe  cristiana 

per  exposar  clarament 

el  curs  de  les  seves  faltes. 

Benvingut  sia  el  germà 

que  fins  a  mí  fa  arribada 

per  concedir-me  el  perdó 

que  li  precisa  a  mon  ànima. 

Puix  tan  humil  us  mostreu 

i  vostres  penes  són  tantes 

podeu  ja  parlar  tot  d'una: 

espero  vostres  paraules. 

Empenedit  de  tot  cor, 

que  s'ofega  en  mar  de  llàgrimes 

i  cerca  el  seu  salvament, 

perdó  he  demanat  al  Papa ; 

puix  amb  voluntat  confesso 
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que,  cegat,  ple  d'ira  insana 
amb  inspiració  diabòlica, 
per  satisfer  una  venjança, 
vaig  executà  inflexible, 
acció  la  més  inhumana 
valgut  del  meu  poderiu 
i  forces  que  m'acompanyen. 
DiDi.  Seguiu. 

Rei.  A  Fra  Berenguer, 

quan  ell  no  era  Bisbe  encara, 
com  ara  ho  és  de  Girona, 
vaig  confessar-me  a  ses  plantes 
humilment  com  sempre  ho  faig. 
Absolució  va  donar-me 
sens  mica  de  penitència. 
Passà  poc  temps,  sis  mesades 
tot  lo  més,  quan  d'improvís 
missatgers  fant  arribada 
de  les  illes  mallorquines, 
noves  portant  que  declaren 
que  la  confessió  del  Rei 
al  vent  per  tot  ja  Tescampa. 
Ningú  més  que  el  confessor 
pot  ser,  que  el  secret  me  guarda ! — 
Ara  és  Bisbe?  No  hi  fa  res. 
De  ràbia  el  meu  pit  s'exalta ! 
Faig  apressar-lo;  me'l  porten. 
Ni  un  mot  en  favor  declara 
que  l'excusi,  pel  contrari, 
clemència  tan  sols  demana. 
La  llengua  és  la  pecadora? 
Doncs  aquesta  llengua  es  talla 
perquè  altra  volta  no  pugui 
cometre  tan  grossa  falta. 
Aquest  és  el  fet,  germà. 
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sens  posar  ni  treure'n  malla. 

DiDi.     I  teniu  per  cosa  certa 

i  amb  proves  aquesta  falta? 

Rei.       Si  a  ell  m'havia  confessat, 
mal  podien  ésser  altres 
quins  del  secret  del  confés 
fessin  per  tot  escampada. 

DiDi.     Contesteu  a  la  pregunta 
sens  distreure  la  paraula. 

Rei.      Els  missatges  que  vaig  rebre... 

DiDi.     Els  missatges,  que  declaren? 

El  que  es  deia  o  qui  va  dir-hof 

Rei.      El  que's  deia. 

DiDi.  Eixa  és  la  falta 

que  haveu  comès  orgullós; 
creure's  el  que'l  vent  portava 
sens  sapiguer  d'on  naixia. 
I  vos  diré  més  encara. 
Mal  que  sigués  cosa  certa, 
i  per  ser  certa,  provada, 
de  que  el  pare  confessor 
hagués  traspassat  la  valia 
del  secret  que  se  l'imposa, 
podieu  directe  al  Papa 
dirigir-li  vostra  queixa 
fent  del  càstic  la  demanda; 
més  jamai,  mai  de  la  vida 
és  permès  ni  cap  llei  marca, 
donar  càstic  per  mà  pròpia, 
puix  el  càstic  és  venjança 
com  vos  mateix  haveu  dit 
-  que  vàreu  pendre  del  pare 
confessor  Frà  Berenguer, 
amb  ira  la  més  insana. 

Rei.      Veritat  és!  Sí,  gran  veritat! 
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Prou  que  ho  veig  ara  còm  ara 
Si  el  perdó  porteu,  que  espero 
com  espera  el  sedent  Taigua, 
el  malaltís  la  salut, 
i  el  moribond  Thòstia  santa ; 
desde  aquest  precís  moment 
d^aital  benefici  en  paga, 
seré  el  Rei  més  bondadós 
de  tota  terra  cristiana. 
Seré  Tanyell  més  fidel 
que  pasturi  per  muntanya... 
Seré  el  més  caritatiu 
de  tota  rhumana  rassa. 

(AgenoUant'Se). 

Aquí  em  teniu  doblegat 

de  genolls  a  vostres  plantes, 

que  per  ser  vostres  ho  són 

representació  sagrada 

del  Pontifici  romà, 

esperant  la  seva  gràcia 

per  respirar  nova  vida 

i  sanejar  la  meva  ànima. 
DiDi.     Plau-me  vostra  sumissió 

Rei  en  Jaume;  Les  paraules 

que  vaig  a  dir-vos,  són  totes 

per  Sa  Santedat  dictades. 
Rei.       Humilment  ja  les  espera 

el  meu  cor,  per  acatar-les. 
DiDi.     Vostre  pecat  és  tan  gran, 

l'acció  tan  premeditada, 

el  cas  tan  nou,  fora  llei, 

vostra  supèrbia  fou  tanta; 

que  excomunió  cau  dessobre 

vostra  testa  coronada. 
Rei.      Excomunió  se'm  decreta  ! 
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No  resta  un  poc  de  bonansa 
en  esta  tempesta  horrible 
que'm  cau  damunt  i  m'esclafa? 
DiDi.     Sols  podreu  aminorar 

el  pes  de  vostre  gran  falta, 
amb  aquestes  condicions, 
i  amb  bula  extesa  del  Papa 
que  absoldrà  vostre  pecat 
fent  per  vos  especial  gràcia. 

(Treient  un  pergamí  i  llegint-lo). 

'']\xvOy  per  un  mai  més,  no  posar  mà  temerà- 
ria damunt  de  persona  religiosa,  sia  de  Tor- 
dre  i  gerarquia  que  sia. 

Prometo,  en  expiació  de  la  falta  comesa,  fi- 
nir per  mon  compte  i  càrrec,  les  obres  del  mo- 
nestir de  Benifazà  de  Tordre  de  Cistel,  fent-li 
dot  d'aital  mena,  que  puga  mantenir  quaranta 
monjos.  Fer  augment  de  la  dotació  anyal  de 
sis  cents  marcs  de  plata  a  Thospital  de  Sant  Vi- 
cens de  València.  I,  finalment,  fundar-ne  una 
missa  diària  i  perpètua  en  Tesglésia  de  Gi- 
rona" (i) 

{Parlat^, 

Prometeu  dar  cumpliment 

a  tot  lo  que  aquí  es  demana? 
Rei.       Ho  prometo. 
DiDi.  Sent  així, 

ja  que  a  Lleida  féu  estada; 

aquest  any  de  mil  dos  cents 

quaranta  sis,  per  més  data, 

el  dinou  del  prop  Octubre, 

la  cerimònia  deacte 

tindrà  llic.  Us  apar  bé 


(1)   Arxius  d*Arag6:  pergamins  de  D.  Jaume  l,  n.*  1059. 
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les  condicions  exposades? 
Rei.      Bé  em  semblen...  Però  voldria, 

que  a  Frà  Berenguer... 
DiDi.  Més  calma. 

Ja  sé  que  voleu...  Que  marxi. 

Ja  ha  marxat. 
Rei.  Del  tot  entesos, 

el  meu  desig  vos  demana. 
DiDi.     Quedem,  doncs?... 
R,Ei.  Del  tot  entesos, 

i  a  TAltíssim  dono  gràcies. 
DiDi.     Puix  en  tot  esteu  conforme, 

duient-me  vostra  paraula 

i  no  cercant  més  fatiga, 

Jo  em  retiro.  Rei  D.  Jaume, 

Que  Déu  us  servi  de  mal. 
Rei.       Deu-me  la  mà  a  besar,  pare. 

(Li  besa  humilment,  i  DIDIER  se'n  va 
per  la  dreta). 

ESCENA  V 

EL  REI  sol 

El  pes  que  el  cor  m'oprimia 
ja  no  és  tan  pesada  carga. 
Ja  em  trobo  lleuger  i  amb  ànim 
d'empendre  noves  batalles. 

ESCENA  VI 
El  mateix  i  MUNTANER  per  la  dreta. 
Munt.  Senyor... 

Rei.  Qui  ve  aquí  a  interrompre 
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ma  solitut  d'improvist ! 
Munt.  Senyor... 

Rei.  Sou  vos,  Muntaner  ! 

Munt.    Corrent  per  salvà  un  perill 
vinc  a  donar-vos  la  nova 
de  que  la  trama  ja  tinc 
de  conspiració  teixida 
que  tant  ens  ha  fet  patir. 

Rei.       d.  Salvi  i  D.  Carles?... 

Munt.  No  ! 

No  són  ells  els  maleïts 
que  conspiren  contra  el  regne. 

Rei.       Parleu,  doncs. 

Munt.  Surtint  d'aquí 

per  la  capella,  de  sobte 
sento  aprop  meu  un  xiu  xiu 
que  fa  deturà  el  meu  pas, 
i,  acostant-me  als  peus  del  Crist 
de  l'altar,  que  fa  colsada, 
gaire  bé  sense  respir, 
he  pogut  escoltà  i  veure 
els  que  amagats  feien  niu 
de  conspiració  ben  sèria. 

Rei.       Què  deien  si  els  has  sentit ! 

Munt.    Deien,  que  un  cop  acceptades 
pel  Rei  amb  fort  compromís 
les  condicions  del  perdó 
que  del  Papa  duia  aquí 
son  propi  representant 
el  germà  Didier  Felip, 
era  punt  indispensable 
donar  ja  el  cop  decissiu. 

Rei.     i  1  cop  aquest  sap  quin  és? 

Munt.    Bé  prou  que  l'han  repetit 

més  de  dos  cops  per  saber-ho. 
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Robar  les  joies  d'or  fi 

de  la  Verge. 
Rei.  Què  dius  ara! 

Munt.    A  D.  Carles  donà  avís 

de  que  el  Rei  allí  Tespera, 


(Senyala  la  capella). 


i  un  cop  aquí,  d'improvís, 
de  la  capella  en  la  porta 
clavar-li  un  punyal  al  pit. 
Rei.       Quina  intenció  per  xò  els  guia ! 

Què  guanyen  amb  aquest  crim? 
Munt.    La  intenció  prou  és  compresa 
i  la  veureu  clara  al  fi. 
Posar  damunt  del  cadavre 
les  joies,  robo  dels  vils; 
cridar  socós,  i  fer  veure 
a  tothom,  i  al  Rei,  així, 
que  ells  dos  estan  sempre  alerta 
en  la  Cort  per  tots  sentits. 
Tanta  vilesa  en  els  homes !... 
Més  a  tot  això,  no  em  dius 
qui  són  ells? 

I  també  falta 
cosa  molt  més  gran  per  dir. 
Quina  cosa ! 

Que  amb  les  joies 
hi  j  untaran  un  escrit 
en  que  s'acusa  a  D.  Salvi 
d'haver  sigut  el  motiu 
de  que  el  Bisbe  de  Girona 
sent  innocent  de  tot  crim 
se'l  castigui  com  vau  fer-ho. 
Rei.      Això  és  el  que  tú  has  sentit? 
Munt.    Això.  Per  Déu  vos  ho  juro. 


Rei. 


Munt. 

Rei. 
Munt. 
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I  ara,  qui  són  aquests  vils 

diré,  per  major  vergonya 

d'aquests  sers  desagraits: 

són  en  Gilbert  i  Engarrant. 
Rei.       Els  dos  per  mi  més  amics ! 
Munt.    Més  falsaris. 
Rei.  Quií^  misteri 

amb  ells  podrem  descubrir: 

Que  el  confessó  és  innocent... 

Com  podrem  a  aquests  rèptils 

feu  caure  en  sa  pròpia  trampa? 
Munt.    Ja  ho  tinc  pensat,  si  és  que  a  mi 

per  portà  a  cap  la  jugada 
*  voleu  donar-me  el  permís. 
Rei.      Ja  el  tens  en  tot  ben  complert. 
Munt.    Doncs,  comenso.  Vos,  allí; 

i  perdoneu  que  al  Rei  mani, 

ja  des  d'ara  us  recolliu 

{Senyalant  la  primera  de  V esquerra). 

Podreu  d'allí  escoltà  i  veure 

tot  el  qué  jo  fassi  aquí; 

però  per  Déu  i  la  Verge, 

no  feu  remor  ni  surtiu. 
Rei.      Amb  ànsia  viva  ja  espero.... 
Munt.    Jo  sabré  castigar  als  vils. 

{El  REI  se'n  va  per  V esquerra;  MUN- 
TANER r acompanya  fins  a  la  porta  i  des- 
prés va  al  fons  amb  gran  cautela  i  mira 
per  la  capella). 

ESCENA  VII 
MUNTANER;  tot  seguit  GILBERT  i  ENGARRANT. 
Munt.    Per  la  capella  ja  venen... 
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Res  sospiten;  n'estic  cert. 
Creuen  estar  ben  segurs. 
Escoltar-los  me  convé. 


(Dóna  una  mirada  entorn  i  es  fixa  en 
r escut  d'armes  de  la  dreta). 

Darrera  de  Tescut  d'armes 
m'amagaré  fàcilment. 

GiLB.  (Entrant  amb  molt  misteri). 

Estem  entesos  del  tot? 
Enga.     De  tot  entesos  estem. 
GiLB.     D.  Carles  ja  té  l'avís; 

vindrà  sense  cap  rezel. 

La  porta  estarà  ajustada... 

(La  de  la  capella). 

Just  l'obri,  de  dret  a  dret 

al  pit  li  claveu  el  ferro. 

No  l'erreu! 
Enga.  No  l'erraré. 

El  bras  tinc  fort  i  segur, 

no  és  el  primer  cop,  Gilbert, 

que  empunyo  un  ferro  i  l'endinso 

en  el  pit  d'un  rival  meu. 
GiLB.     Me  complau  vostra  bravura. 

Així  d'un  cop  acabem 

amb  l'home  que  tant  molesta 

per  nostres  fins  vora  el  Rei, 

i  de  passada  tenim 

dintre  la  Cort  més  valer. 
Enga.     Les  joies !... 

GiLB.  (Mostrant  una  caixeta). 

Aquí  les  porto. 
Enga.    I  la  carta  del  secret 
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de  confessió? 

GiLB.  Aquí  la  tinc. 

Ja  que  a  mitjes  tot  ho  fem, 
vos,  dareu  el  cop;  jo,  hi  poso 
Tacusació  damunt  d'ell 
un  cop  ja  caigut  en  terra 
mirant-lo  mort  als  meus  peus. 

Enga.     Ben  pensat !  Lliure  de  braços 
que  jo  quedi,  molt  convé. 

GiLB.     Jo  vaig  a  la  galeria 

per  a  espiar-ne  el  pas  seu. 

Enga.     Jo,  darrera  de  la  porta 

ja  fins  que  Tobri  ell  mateix. 
A  Tobrir-la,  dono  el  cop. 
ràpit  com  el  pensament. 

GiLB.     Al  primer  crit  jo'm  presento. 

Enga.     No  dirà  ni  ai!...  n'estic  cert.  , 


(Se'n  van,  ENGARRANT  pel  fons  ajus- 
tant la  porta,  GILB  ERT,  per  la  dreta). 


ESCENA  VIII 

MUNTANER  sol 

Munt.    La  trama  que  veig  que  porten 
punt  per  punt  en  tot  segueix 
de  la  faisó  que  proveia. 
Ha  arribat  doncs  el  moment 
d'estar  alerta,  ben  alerta, 
per  que  el  joc  me  surti  bé. 
Si  és  que  D.  Carles  rezela, 
si  és  que  la  lletra  coneix, 
si  el  Patge  que  l'ha  portada, 
xarraires  com  solen  ser, 
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ha  dit  qui  li  feia  dur-la... 
potser  no  vinga  o  quan  menys 
entrarà  per  Taltra  porta, 
i  llavors  ja  tot  se  pert!... 

(Pensant), 

Més,  no;  D.  Carles  no  pensa 
mal  de  ningú,  i  és  valent 
per  presentar-se  on  el  cridi 
a  tot  hora,  nostre  Rei. 

(Mirant  per  la  dreta). 
No  ho  deia !  Sento  ja  els  passos 
d'algú  que  s'apropa...  Es  ell! 
Tot  surt  com  esperançava! 

ESCENA  IX 
Dit  i  D.  CARLES 

Carl.     Hola,  sou  vós,  Muntaner? 

No'm  creia  veureu's  aquí 

tan  recollit,  lluny  del  Rei. 
Munt.    Jo,  en  canvi  estava  esperant 

vostre  arribada  en  secret. 
Carl.     En  secret!  Que  significa! 
Munt.    Més  baix !  D.  Carles,  per  Déu ! 
Carl.     Més  baix:  Per  què!  Quin  misteri 

és  aquest? 
Munt.  Ja  us  ho  diré. 

Ara  doneu-me  el  tabart, 

que  veig  que  és  ample  de  plecs 

i  em  vindrà  bé  per  cobrir-me 

talment  com  si  fos  exprés. 
Carl.     Però,  jo... 
Munt.  I  allí  us  esperen. 

(Senyalant  la  porta  de  la  esquerra). 


—  85  — 


Carl.     A  la  capella  el  lloc  és 

on  tinc  d'anar  per  lo  prompte. 
Munt.  No. 

Carl.  Ja  seré  vostre  després 

quan  estigui  de  tornada 
per  tot  el  temps  que  vulgueu. 
Ara,  a  dins  el  Rei  m'espera. 

(Senyalant  la  capella). 
Munt.    Es  allí  on  espera  el  Rei. 

{Senyalant  la  porta  de  V esquerra). 
Carl.     En  la  capella. 
Munt.  No,  no. 

Carl.  (Mostrant4i  un  plec). 

Mireu  Tavís. 
Munt.  Prou  que  el  veig. 

Doneu-me  el  tabart,  us  dic 

i  no  volgueu  perdre  temps, 

que  el  temps  és  molt  just,  creieu-me. 

(Li  pren  el  tabart  i  el  fa  entrar  per  L· 
porta  de  Vesquerra.  Tota  V escena  a  mit- 
ja veu). 

Entreu  aquí  dins,  entreu. 

(Cobrint-se  amb  el  tabart  de  D.  CARLES 
extenent-se  en  terra,  en  segon  terme 
dreta,  fingint-se  mort). 

Ara  jo,  estirat  en  terra 

amb  el  rostre  ben  cobert, 

entre  mig  les  dues  portes, 

haig  de  fingir  que  soc  ell. 

ESCENA  X 

MUNTANER  en  terra  i  GILBERT  per  la  porta  de 
la  dreta,  amb  gran  precaució.  Més  tard  ENGARRANT. 

GiLB.     Entrar  l'he  vist  ja  fa  estona, 
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més  no  he  sentit  cap  gemec... 
ni  el  trontoll  de  la  caiguda! 
que  haurà  passat,  ah!  ja  el  veig! 
Aquí  està,  ja  ni  respira ! 
El  cop  ha  sigut  certer. 
Uamic  Engarrant  com  deia 
meneja  el  punyal  molt  bé. 
Ara  jo  deixo  les  joies 
vora  d'ell  i  també  el  plec. 

(Va  fent  tot  el  que  diu). 
Tot  marxa  en  bona  fortuna. 
Al  Rei  ens  presentarem 
com  qui  descobreix  el  crim 
i  en  tot  siguen  els  primers. 
Anem  els  dos  a  j untar-nos. 

(Va  a  la  porta  de  la  capella.  Al  arribar- 
hi,  VENGARRANT  li  clava  el  punyal). 

Enga.     Té,  maleït. 
GiLB.  Déu  del  cel 

Soc  mort ! 

(Caient  cap  a  V esquerra). 
Enga.  Aquest  crit !  Que  miro ! 

Es  en  Gilbert!  En  Gilbert! 
Peró  com  pot  have  estat 
si  ell  sabia... 

Munt.  (^Aixecant-se). 
I  jo  també 

sabia  que  erats  un  vil! 

Més  ara  ho  sé  molt  més  cert. 
Enga.     Muntaner!  Ja  ho  comprenc  tot! 

Vas  a  morir! 

(Punyal  en  mà  va  per  ac ometre'l,  més 
D.  CARLES  surt  ràpit,  li  posa  V espasa 
al  pit). 
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Carl.  Tú  primer 

si  dones  un  pas  avant, 

traspassat  pel  meu  acer. 
Munt.    Mercès  D.  Carles. 
Carl.  No  val 

dar-les  per  tan  flac  servei. 

Munt.  (Va  al  lloc  on  el  Rei  s'ha  amagatj. 

Senyor  Rei.  Aquí  teniu 

la  prova  clarivident 

de  qui  fou  el  que  va  vendre 

al  moro  pel  vil  diner 

el  secret  de  confessió 

que  us  ha  donat  tant  torment. 

Frà  Berenguer  no  és  culpable, 

proii  que  ho  declara  aquest  plec. 

(Entregant-li), 

Rei.      Vinga  al  moment. 

(Llegeix  ràpit). 

Que  llegeixo ! 

Els  servidors  més  fidels 

que  creia  tenir  al  costat 

són  els  traidors !  En  Gilbert 

i  TEngarrant! 
Mu^T.  Com  vos  deia 

Rei.       Miserables!  Ells!  són  ells 

que  estaven  venuts  al  moro ! 

L'ira  me  féu  perdre  el  seny, 

més  la  calma  dictarà 

justícia  per  sempre  més. 

(Va  al  fons), 

ESCENA  ULTIMA 


GILBERT  mort  en  terra.  MUNTANER,  D.  CAR- 
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LES,  el  REI  i  PATGES.  Aviat  D.  SALVI,  NOBLES  i 
CAVALLERS  i  i  2. 

Rei.      Homes  d'armes  de  pit  brau 

veniu  aquí  prontament. 

Patges,  cerqueu  al  moment 

tothom  qui  es  trobi  a  palau. 

{Gran  moviment  de  Patges  i  Nobles  que 
van  entrant). 

Vingan  tots  a  ma  presència. 

Dongui's  entrada  an  el  poble 

perquè  es  vegi  com  a  un  noble 

el  Rei  li  dicta  sentència. 

Vui  que  es  vegi  Tinfamant 

procedir  de  qui  esgrimia 

la  vilesa  i  covardia 

sempre  com  arma  triomfant. 

Aquí  tots  !  Vingan  aquí ! 
Salv.     Què  passa? 
NoBL.  I  Mort  en  Gilbert ! 

Munt.    Era  el  traidor. 
NoBL.  2  I  això  és  cert  ? 

Rei.       L'Engarrant  ho  podrà  dí. 

Ells  les  noves  de  Mallorca 

és  segú  s'han  disputat: 

Tun  el  punyal  s'ha  guanyat 

i  Taltre  es  guanya  la  forca. 

(Senyalant  a  GILBERT  i  ENGARRANT 
respectivament). 
Aques  es  pago  de  llei 
pels  ingrats  que  conspiraven 
i  el  secret  a^reu  llensaven 
de  LA  CONFESSIÓ  DEL  REI. 
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